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Изменение 1
Хелмут Шолц

Проект на предложение за резолюция
Позоваване 6

Проект на предложение за резолюция Изменение

– като взе предвид резултатите от 
11-ата министерска конференция на 
СТО, проведена в Буенос Айрес през 
декември 2017 г. (МК11), които 
включват поредица от министерски 
решения и съвместни изявления относно 
електронната търговия, улесняването на 
инвестициите, националното регулиране 
на услугите и относно микро-, малките 
и средните предприятия (ММСП), 
както и Декларацията от Буенос 
Айрес относно търговията и 
икономическото овластяване на 
жените, одобрена на 12 декември 
2017 г. в рамките на МК11,

– като взе предвид резултатите от 
11-ата министерска конференция на 
СТО, проведена в Буенос Айрес през 
декември 2017 г. (МК11), които 
включват поредица от министерски 
решения и съвместни изявления относно 
електронната търговия, улесняването на 
инвестициите, националното регулиране 
на услугите и относно микро-, малките 
и средните предприятия (ММСП),

Or. en

Изменение 2
Райнхард Бютикофер
от името на групата Verts/ALE

Проект на предложение за резолюция
Позоваване 6a (ново)

Проект на предложение за резолюция Изменение

– като взе предвид декларациите 
на министрите относно 
замърсяването с пластмаси и 
екологично устойчивата търговия с 
пластмаси, търговията и 
устойчивостта на околната среда, 
както и относно субсидиите за 
изкопаеми горива, приети през 
декември 2021 г.,

Or. en
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Изменение 3
Хелмут Шолц

Проект на предложение за резолюция
Позоваване 6a (ново)

Проект на предложение за резолюция Изменение

– като взе предвид Декларацията 
от Буенос Айрес относно търговията 
и икономическото овластяване на 
жените, одобрена на 12 декември 
2017 г., както и неформалната 
работна група по въпросите на 
търговията и равенството между 
половете, създадена на 23 септември 
2020 г.,

Or. en

Изменение 4
Хелмут Шолц

Проект на предложение за резолюция
Позоваване 6б (ново)

Проект на предложение за резолюция Изменение

– като взе предвид Решението на 
министрите от Бали от 7 декември 
2013 г. относно публичните резерви за 
целите на продоволствената 
сигурност7a,
_________________
7a 
https://www.wto.org/english/thewto_e/min
ist_e/mc9_e/desci38_e.htm and 
https://www.wto.org/english/thewto_e/min
ist_e/mc9_e/nov14stockholding_e.htm

Or. en
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Изменение 5
Хелмут Шолц

Проект на предложение за резолюция
Позоваване 6в (ново)

Проект на предложение за резолюция Изменение

– като взе предвид 
представеното през март 2021 г. от 
Индия и Южна Африка съобщение 
относно правния статут на 
инициативите за съвместно 
изявление; представеното през юли 
2023 г. съобщение от Африканската 
група относно перспективите в 
областта на институционалната 
реформа [WT/GC/W/895] и относно 
ролята на трансфера на технологии 
за изграждането на устойчивост 
[WT/GC/W/883]; както и 
декларацията на Г90 относно 
специалното и диференцирано 
третиране от юли 2021 г.,

Or. en

Изменение 6
Хелмут Шолц

Проект на предложение за резолюция
Съображение A

Проект на предложение за резолюция Изменение

А. като има предвид, че СТО беше 
създадена с цел по-нататъшно 
либерализиране на търговията със стоки 
и услуги, укрепване на многостранното 
сътрудничество и насърчаване на 
отворена, приобщаваща, основана на 
правила и недискриминационна 
многостранна търговска система, за да 
се подобри благосъстоянието на хората 
по света; като има предвид, че общата 
цел на търговската политика на ЕС е да 
допринася за хармоничното развитие на 

А. като има предвид, че СТО беше 
създадена с цел по-нататъшно 
либерализиране на търговията със стоки 
и услуги по начин, който е съвместим 
със съответните потребности и 
различните равнища на икономическо 
развитие на държавите, укрепване на 
многостранното сътрудничество и 
насърчаване на отворена, приобщаваща, 
основана на правила и 
недискриминационна многостранна 
търговска система, за да се подобри 
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световната търговия, за постепенното 
премахване на ограниченията пред 
международната търговия и преките 
чуждестранни инвестиции, както и за 
намаляването на митническите и други 
бариери. като има предвид, че 
търговията е от жизненоважно 
значение и е ключов инструмент за 
подкрепа и допълване на усилията за 
постигане на устойчив растеж и 
подобряване на стандарта на живот, 
като се гарантират пълна заетост и 
голям и постоянно нарастващ обем на 
реалните доходи в съответствие с целта 
за устойчиво развитие;

благосъстоянието на хората по света; 
като има предвид, че членовете на 
СТО признават, че търговските и 
икономическите отношения между 
тях следва да имат за цел повишаване 
на жизнения стандарт, осигурявайки 
пълна заетост, голям и стабилно 
растящ обем на реалните доходи, 
като същевременно се проявява 
стремеж за опазване и съхраняване на 
околната среда; като има предвид, че 
общата цел на търговската политика на 
ЕС е да допринася за хармоничното 
развитие на световната търговия, за 
постепенното премахване на 
ограниченията пред международната 
търговия и преките чуждестранни 
инвестиции, както и за намаляването на 
митническите и други бариери; като 
има предвид, че търговската 
политика на ЕС следва да е в 
съответствие с общите разпоредби, 
ръководещи външната ѝ дейност, с 
оглед подпомагане на устойчивото 
икономическо, социално и екологично 
развитие в развиващите се държави, 
като има за основна цел 
изкореняването на бедността; като 
има предвид, че търговията следва да 
бъде ключов инструмент за подкрепа и 
допълване на усилията за постигане на 
равноправен просперитет и 
подобряване на стандарта на живот, 
като се гарантират пълна заетост и 
голям и постоянно нарастващ обем на 
реалните доходи в съответствие с целта 
за устойчиво развитие; като има 
предвид, че световната търговия не е 
успяла да осигури споделен 
просперитет по целия свят;

Or. en

Изменение 7
Райнхард Бютикофер
от името на групата Verts/ALE
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Проект на предложение за резолюция
Съображение A

Проект на предложение за резолюция Изменение

А. като има предвид, че СТО беше 
създадена с цел по-нататъшно 
либерализиране на търговията със стоки 
и услуги, укрепване на многостранното 
сътрудничество и насърчаване на 
отворена, приобщаваща, основана на 
правила и недискриминационна 
многостранна търговска система, за да 
се подобри благосъстоянието на хората 
по света; като има предвид, че общата 
цел на търговската политика на ЕС е да 
допринася за хармоничното развитие на 
световната търговия, за постепенното 
премахване на ограниченията пред 
международната търговия и преките 
чуждестранни инвестиции, както и за 
намаляването на митническите и други 
бариери. като има предвид, че 
търговията е от жизненоважно значение 
и е ключов инструмент за подкрепа и 
допълване на усилията за постигане на 
устойчив растеж и подобряване на 
стандарта на живот, като се гарантират 
пълна заетост и голям и постоянно 
нарастващ обем на реалните доходи в 
съответствие с целта за устойчиво 
развитие;

А. като има предвид, че СТО беше 
създадена с цел по-нататъшно 
либерализиране на търговията със стоки 
и услуги, укрепване на многостранното 
сътрудничество и насърчаване на 
отворена, приобщаваща, основана на 
правила и недискриминационна 
многостранна търговска система, за да 
се подобри благосъстоянието на хората 
по света; като има предвид, че общата 
цел на търговската политика на ЕС е да 
допринася за хармоничното развитие на 
световната търговия, за постепенното 
премахване на ограниченията пред 
международната търговия и преките 
чуждестранни инвестиции, както и за 
намаляването на митническите и други 
бариери; като има предвид, че 
търговията е от жизненоважно значение 
и е ключов инструмент за подкрепа и 
допълване на усилията за постигане на 
устойчив растеж и подобряване на 
стандарта на живот, като се гарантират 
пълна заетост и голям и постоянно 
нарастващ обем на реалните доходи в 
съответствие с целта за устойчиво 
развитие, като се проявява стремеж 
да се опазва и съхранява околната 
среда и да се развиват използваните 
за това средства по начин, съвместим 
със съответните им потребности и 
проблеми на различни нива на 
икономическо развитие; като има 
предвид, че търговската политика на 
ЕС следва да бъде в съответствие с 
целите за устойчиво развитие, 
изкореняването на бедността и 
насърчаването на правата на човека;

Or. en

Изменение 8
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Мари-Пиер Ведрен

Проект на предложение за резолюция
Съображение A

Проект на предложение за резолюция Изменение

А. като има предвид, че СТО беше 
създадена с цел по-нататъшно 
либерализиране на търговията със стоки 
и услуги, укрепване на многостранното 
сътрудничество и насърчаване на 
отворена, приобщаваща, основана на 
правила и недискриминационна 
многостранна търговска система, за да 
се подобри благосъстоянието на хората 
по света; като има предвид, че общата 
цел на търговската политика на ЕС е да 
допринася за хармоничното развитие на 
световната търговия, за постепенното 
премахване на ограниченията пред 
международната търговия и преките 
чуждестранни инвестиции, както и за 
намаляването на митническите и други 
бариери. като има предвид, че 
търговията е от жизненоважно значение 
и е ключов инструмент за подкрепа и 
допълване на усилията за постигане на 
устойчив растеж и подобряване на 
стандарта на живот, като се гарантират 
пълна заетост и голям и постоянно 
нарастващ обем на реалните доходи в 
съответствие с целта за устойчиво 
развитие;

А. като има предвид, че СТО беше 
създадена с цел по-нататъшно 
либерализиране на търговията със стоки 
и услуги, укрепване на многостранното 
сътрудничество и насърчаване на 
справедлива, отворена, приобщаваща, 
основана на правила и 
недискриминационна многостранна 
търговска система, за да се подобри 
благосъстоянието на хората по света; 
като има предвид, че общата цел на 
търговската политика на ЕС е да 
допринася за хармоничното развитие на 
световната търговия, за постепенното 
премахване на ограниченията пред 
международната търговия и преките 
чуждестранни инвестиции, както и за 
намаляването на митническите и други 
бариери, както и за гарантиране на 
благосъстоянието на хората; като 
има предвид, че търговията е от 
жизненоважно значение и е ключов 
инструмент за подкрепа и допълване на 
усилията за постигане на устойчив 
растеж и подобряване на стандарта на 
живот, като се гарантират пълна и по-
качествена заетост и голям и 
постоянно нарастващ обем на реалните 
доходи в съответствие с целта за 
устойчиво развитие;

Or. en

Изменение 9
Бернд Ланге

Проект на предложение за резолюция
Съображение A
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Проект на предложение за резолюция Изменение

А. като има предвид, че СТО беше 
създадена с цел по-нататъшно 
либерализиране на търговията със стоки 
и услуги, укрепване на многостранното 
сътрудничество и насърчаване на 
отворена, приобщаваща, основана на 
правила и недискриминационна 
многостранна търговска система, за да 
се подобри благосъстоянието на хората 
по света; като има предвид, че общата 
цел на търговската политика на ЕС е да 
допринася за хармоничното развитие на 
световната търговия, за постепенното 
премахване на ограниченията пред 
международната търговия и преките 
чуждестранни инвестиции, както и за 
намаляването на митническите и други 
бариери. като има предвид, че 
търговията е от жизненоважно значение 
и е ключов инструмент за подкрепа и 
допълване на усилията за постигане на 
устойчив растеж и подобряване на 
стандарта на живот, като се гарантират 
пълна заетост и голям и постоянно 
нарастващ обем на реалните доходи в 
съответствие с целта за устойчиво 
развитие;

А. като има предвид, че СТО беше 
създадена с цел по-нататъшно 
либерализиране на търговията със стоки 
и услуги, укрепване на многостранното 
сътрудничество и насърчаване на 
отворена, приобщаваща, основана на 
правила и недискриминационна 
многостранна търговска система, за да 
се подобри благосъстоянието на хората 
по света; като има предвид, че общата 
цел на търговската политика на ЕС е да 
допринася за хармоничното развитие на 
световната търговия, за постепенното 
премахване на ограниченията пред 
международната търговия и преките 
чуждестранни инвестиции, както и за 
намаляването на митническите и други 
бариери; като има предвид, че 
търговията е от жизненоважно значение 
и е ключов инструмент за подкрепа и 
допълване на усилията за постигане на 
устойчив растеж и подобряване на 
стандарта на живот, създаване на по-
добри работни места, като се 
гарантират пълна заетост и голям и 
постоянно нарастващ обем на реалните 
доходи в съответствие с целта за 
устойчиво развитие;

Or. en

Изменение 10
Арно Данжан, Ан Сандер

Проект на предложение за резолюция
Съображение Aa (ново)

Проект на предложение за резолюция Изменение

Аа. като има предвид, че 
изменението на климата трябва да се 
вземе предвид в движещата рамка на 
СТО, за да се гарантира лоялна 
конкуренция и да се избегне 
изместването на въглеродни емисии;
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Or. en

Изменение 11
Хелмут Шолц

Проект на предложение за резолюция
Съображение Б

Проект на предложение за резолюция Изменение

Б. като има предвид, че силната, 
отворена и приобщаваща многостранна 
търговска система играе съществена 
роля за постигането на глобалните цели 
в областта на изменението на климата и 
постигането на нулеви нетни емисии, 
например чрез обмен на стоки и услуги, 
които са от съществено значение за 
технологиите за чиста енергия и 
кръговата икономика;

Б. като има предвид, че силната, 
отворена и приобщаваща многостранна 
търговска система следва да играе роля 
за постигането на глобалните цели в 
областта на изменението на климата и 
постигането на нулеви нетни емисии, 
например чрез обмен на стоки и услуги, 
които са от съществено значение за 
технологиите за чиста енергия и 
кръговата икономика; като има 
предвид, че световната търговия 
следва да допринася за целта за 
свеждане до минимум на емисиите 
от морския транспорт; като има 
предвид, че в съответствие с 
резултата от COP28 инициативите 
на СТО следва да улесняват само 
устойчивите инвестиции;

Or. en

Изменение 12
Марко Кампоменози

Проект на предложение за резолюция
Съображение Б

Проект на предложение за резолюция Изменение

Б. като има предвид, че силната, 
отворена и приобщаваща многостранна 
търговска система играе съществена 
роля за постигането на глобалните 
цели в областта на изменението на 
климата и постигането на нулеви 

Б. като има предвид, че силната, 
отворена и приобщаваща многостранна 
търговска система би могла да 
допринесе за справяне с глобалните 
екологични предизвикателства само 
ако прагматичните правила се 
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нетни емисии, например чрез обмен 
на стоки и услуги, които са от 
съществено значение за 
технологиите за чиста енергия и 
кръговата икономика;

прилагат еднакво от всички; счита 
обаче, че липсата на реципрочност и 
нарастващата самоувереност на 
членовете на СТО се оказват 
предизвикателство за постигането 
на надеждни резултати;

Or. en

Изменение 13
Мари-Пиер Ведрен

Проект на предложение за резолюция
Съображение Б

Проект на предложение за резолюция Изменение

Б. като има предвид, че силната, 
отворена и приобщаваща многостранна 
търговска система играе съществена 
роля за постигането на глобалните цели 
в областта на изменението на климата и 
постигането на нулеви нетни емисии, 
например чрез обмен на стоки и услуги, 
които са от съществено значение за 
технологиите за чиста енергия и 
кръговата икономика;

Б. като има предвид, че силната, 
отворена и приобщаваща многостранна 
търговска система играе съществена 
роля за постигането на глобалните цели 
в областта на изменението на климата и 
постигането на нулеви нетни емисии, 
например чрез обмен на стоки, услуги и 
практики, които са от съществено 
значение за технологиите за чиста 
енергия и кръговата икономика;

Or. en

Изменение 14
Райнхард Бютикофер
от името на групата Verts/ALE

Проект на предложение за резолюция
Съображение Б

Проект на предложение за резолюция Изменение

Б. като има предвид, че силната, 
отворена и приобщаваща многостранна 
търговска система играе съществена 
роля за постигането на глобалните цели 
в областта на изменението на климата и 
постигането на нулеви нетни емисии, 

Б. като има предвид, че силната, 
отворена и приобщаваща многостранна 
търговска система следва да играе 
съществена роля за постигането на 
глобалните цели в областта на 
изменението на климата и постигането 
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например чрез обмен на стоки и услуги, 
които са от съществено значение за 
технологиите за чиста енергия и 
кръговата икономика;

на нулеви нетни емисии, например чрез 
обмен на стоки и услуги, които са от 
съществено значение за технологиите за 
чиста енергия и кръговата икономика;

Or. en

Изменение 15
Арно Данжан, Ан Сандер

Проект на предложение за резолюция
Съображение Бa (ново)

Проект на предложение за резолюция Изменение

Ба. като има предвид, че в доклада 
по собствена инициатива на 
Парламента от 18 септември 2020 г. 
относно прилагането на общата 
търговска политика се призовава за 
сключването на търговски 
споразумения, които гарантират 
строга реципрочност и зачитат 
високите европейски норми и 
стандарти в чувствителните 
отрасли;

Or. en

Изменение 16
Хелмут Шолц

Проект на предложение за резолюция
Съображение Бa (ново)

Проект на предложение за резолюция Изменение

Ба. като има предвид, че 
правилата за международна търговия 
и свързаните с нея права върху 
интелектуалната собственост 
следва да предоставят повече 
гъвкавост на развиващите се държави 
за въвеждане на промишлени 
политики и политики за иновации, 
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които да подпомогнат техните 
зараждащи се промишлени дейности, 
така че да могат да се появят нови 
сектори на зелените технологии;

Or. en

Изменение 17
Хелмут Шолц

Проект на предложение за резолюция
Съображение В

Проект на предложение за резолюция Изменение

В. като има предвид, че 
основаващата се на правила 
многостранна търговска система 
понастоящем е подложена на голям 
натиск и е изложена на геополитическо 
напрежение и едностранни мерки, 
както и необосновано разчитане на 
изключения от Общото споразумение за 
митата и търговията (ГАТТ) от страна 
на някои от нейните членове, което 
вече води до по-фрагментиран и по-
малко предвидим контекст за 
търговската политика; като има 
предвид, че резултатът от МК12 доказа, 
че СТО все още може да постигне 
многостранни споразумения и да 
реагира на извънредни ситуации;

В. като има предвид, че 
основаващата се на правилата на СТО 
многостранна търговска система 
понастоящем е подложена на голям 
натиск и е изложена на геополитическо 
напрежение и едностранни мерки, 
което вече води до по-голяма 
разпокъсаност и намалява доверието 
в търговската политика; като има 
предвид, че недостатъчен брой от 
развиващите се и най-слабо 
развитите държави са се развили 
икономически, за да надхвърлят 
необходимостта от изключения от 
Общото споразумение за митата и 
търговията (ГАТТ); като има предвид, 
че разчитането на изключения от 
ГАТТ трябва да се преодолее в 
контекста на програмата за реформа 
на СТО; като има предвид, че 
резултатът от МК12 доказа, че СТО все 
още може да постигне многостранни 
споразумения и да реагира на 
извънредни ситуации;

Or. en

Изменение 18
Бернд Ланге
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Проект на предложение за резолюция
Съображение В

Проект на предложение за резолюция Изменение

В. като има предвид, че 
основаващата се на правила 
многостранна търговска система 
понастоящем е подложена на голям 
натиск и е изложена на геополитическо 
напрежение и едностранни мерки, както 
и необосновано разчитане на 
изключения от Общото споразумение за 
митата и търговията (ГАТТ) от страна 
на някои от нейните членове, което вече 
води до по-фрагментиран и по-малко 
предвидим контекст за търговската 
политика; като има предвид, че 
резултатът от МК12 доказа, че СТО все 
още може да постигне многостранни 
споразумения и да реагира на 
извънредни ситуации;

В. като има предвид, че 
основаващата се на правила 
многостранна търговска система 
понастоящем е подложена на голям 
натиск и е изложена на геополитическо 
напрежение и едностранни мерки, както 
и необосновано разчитане на свързани 
със сигурността изключения от 
Общото споразумение за митата и 
търговията (ГАТТ) от страна на някои 
от нейните членове, което вече води до 
по-фрагментиран и по-малко предвидим 
контекст за търговската политика; като 
има предвид, че 75% от търговията 
все още се осъществява въз основа на 
тарифи за най-облагодетелствана 
нация, което потвърждава, че СТО е 
гръбнакът на световната икономика; 
като има предвид, че резултатът от 
МК12 доказа, че СТО все още може да 
постигне многостранни споразумения и 
да реагира на извънредни ситуации;

Or. en

Изменение 19
Мари-Пиер Ведрен

Проект на предложение за резолюция
Съображение В

Проект на предложение за резолюция Изменение

В. като има предвид, че 
основаващата се на правила 
многостранна търговска система 
понастоящем е подложена на голям 
натиск и е изложена на геополитическо 
напрежение и едностранни мерки, както 
и необосновано разчитане на 
изключения от Общото споразумение за 
митата и търговията (ГАТТ) от страна 

В. като има предвид, че 
основаващата се на правила 
многостранна търговска система 
понастоящем е подложена на голям 
натиск и е изложена на геополитическо 
напрежение, причинено от решенията 
на членовете на СТО, които я 
използват за политически цели, и от 
предприетите от тях едностранни 
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на някои от нейните членове, което вече 
води до по-фрагментиран и по-малко 
предвидим контекст за търговската 
политика; като има предвид, че 
резултатът от МК12 доказа, че СТО все 
още може да постигне многостранни 
споразумения и да реагира на 
извънредни ситуации;

мерки, както и необосновано разчитане 
на изключения от Общото споразумение 
за митата и търговията (ГАТТ) от страна 
на някои от нейните членове, което вече 
води до по-фрагментиран и по-малко 
предвидим контекст за търговската 
политика; като има предвид, че 
резултатът от МК12 доказа, че СТО все 
още може да постигне многостранни 
споразумения и да реагира на 
извънредни ситуации;

Or. en

Изменение 20
Марко Кампоменози

Проект на предложение за резолюция
Съображение В

Проект на предложение за резолюция Изменение

В. като има предвид, че 
основаващата се на правила 
многостранна търговска система 
понастоящем е подложена на голям 
натиск и е изложена на геополитическо 
напрежение и едностранни мерки, както 
и необосновано разчитане на 
изключения от Общото споразумение за 
митата и търговията (ГАТТ) от страна 
на някои от нейните членове, което вече 
води до по-фрагментиран и по-малко 
предвидим контекст за търговската 
политика; като има предвид, че 
резултатът от МК12 доказа, че СТО 
все още може да постигне 
многостранни споразумения и да 
реагира на извънредни ситуации;

В. като има предвид, че 
основаващата се на правила 
многостранна търговска система 
понастоящем е подложена на голям 
натиск и е изложена на геополитическо 
напрежение и едностранни мерки, както 
и необосновано разчитане на 
изключения от Общото споразумение за 
митата и търговията (ГАТТ) от страна 
на някои от нейните членове, което вече 
води до по-фрагментиран и по-малко 
предвидим контекст за търговската 
политика; като има предвид, че 
ограниченият резултат от МК12 и 
увеличаващата се разпокъсаност 
между членовете още веднъж 
доказаха слабостите в ролята на СТО 
като център на многостранната 
система;

Or. en

Изменение 21



PE757.906v01-00 16/73 AM\1293234BG.docx

BG

Райнхард Бютикофер
от името на групата Verts/ALE

Проект на предложение за резолюция
Съображение В

Проект на предложение за резолюция Изменение

В. като има предвид, че 
основаващата се на правила 
многостранна търговска система 
понастоящем е подложена на голям 
натиск и е изложена на геополитическо 
напрежение и едностранни мерки, както 
и необосновано разчитане на 
изключения от Общото споразумение за 
митата и търговията (ГАТТ) от страна 
на някои от нейните членове, което вече 
води до по-фрагментиран и по-малко 
предвидим контекст за търговската 
политика; като има предвид, че 
резултатът от МК12 доказа, че СТО все 
още може да постигне многостранни 
споразумения и да реагира на 
извънредни ситуации;

В. като има предвид, че 
основаващата се на правила 
многостранна търговска система 
понастоящем е подложена на голям 
натиск и е изложена на геополитическо 
напрежение и едностранни мерки, както 
и необосновано разчитане на 
свързаното с националната 
сигурност изключение от Общото 
споразумение за митата и търговията 
(ГАТТ) от страна на някои от нейните 
членове, което вече води до по-
фрагментиран и по-малко предвидим 
контекст за търговската политика; като 
има предвид, че резултатът от МК12 
доказа, че СТО все още може да 
постигне многостранни споразумения;

Or. en

Изменение 22
Марко Кампоменози

Проект на предложение за резолюция
Съображение Вa (ново)

Проект на предложение за резолюция Изменение

Ва. като има предвид, че 
несправедливите непазарни политики 
и практики, осъществявани от 
Китай, водят до липса на 
реципрочност, която застрашава 
еднаквите условия на конкуренция не 
само на двустранно, но и на 
международно равнище, и в крайна 
сметка подкопават доверието в СТО;

Or. en
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Изменение 23
Мари-Пиер Ведрен

Проект на предложение за резолюция
Съображение Г

Проект на предложение за резолюция Изменение

Г. като има предвид, че 
Споразумението на СТО за субсидиите 
в областта на рибарството, договорено 
на МК12, е първото многостранно 
търговско споразумение, в основата на 
което стои екологичната устойчивост, с 
което се установява обвързващ набор от 
глобални правила за ограничаване на 
вредните субсидии, предоставяни от 
правителствата за сектора на 
рибарството, както е предвидено в 
ЦУР 14.6; като има предвид, че 
споразумението все още не включва 
правила относно субсидиите за 
рибарството, които допринасят за 
свръхкапацитета и прекомерния улов, 
по които преговорите все още 
продължават;

Г. като има предвид, че 
Споразумението на СТО за субсидиите 
в областта на рибарството, договорено 
на МК12, е първото многостранно 
търговско споразумение, в основата на 
което стои екологичната устойчивост, 
насочено към и налагащо забрана на 
субсидиите за свръхкапацитет и 
прекомерен улов, които 
представляват повече от половината 
от всички субсидии за рибарството, с 
което се установява обвързващ набор от 
глобални правила за ограничаване на 
вредните субсидии, предоставяни от 
правителствата за сектора на 
рибарството, както е предвидено в 
ЦУР 14.6; като има предвид, че 
споразумението все още не включва 
правила относно субсидиите за 
рибарството, които допринасят за 
свръхкапацитета и прекомерния улов, 
по които преговорите все още 
продължават и които трябва да се 
преследват;

Or. en

Изменение 24
Бернд Ланге

Проект на предложение за резолюция
Съображение Г

Проект на предложение за резолюция Изменение

Г. като има предвид, че 
Споразумението на СТО за субсидиите 

Г. като има предвид, че 
Споразумението на СТО за субсидиите 
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в областта на рибарството, договорено 
на МК12, е първото многостранно 
търговско споразумение, в основата на 
което стои екологичната устойчивост, с 
което се установява обвързващ набор от 
глобални правила за ограничаване на 
вредните субсидии, предоставяни от 
правителствата за сектора на 
рибарството, както е предвидено в 
ЦУР 14.6; като има предвид, че 
споразумението все още не включва 
правила относно субсидиите за 
рибарството, които допринасят за 
свръхкапацитета и прекомерния улов, 
по които преговорите все още 
продължават;

в областта на рибарството, договорено 
на МК12, е първото многостранно 
търговско споразумение, в основата на 
което стои екологичната устойчивост, с 
което се установява обвързващ набор от 
глобални правила, които да спомогнат 
за ограничаване на вредните субсидии с 
приблизителна стойност 
22 милиарда щатски долара годишно, 
предоставяни от правителствата за 
сектора на рибарството, както е 
предвидено в ЦУР 14.6; като има 
предвид, че споразумението все още не 
включва правила относно субсидиите за 
рибарството, които допринасят за 
свръхкапацитета и прекомерния улов, 
по които преговорите все още 
продължават;

Or. en

Изменение 25
Райнхард Бютикофер
от името на групата Verts/ALE

Проект на предложение за резолюция
Съображение Гa (ново)

Проект на предложение за резолюция Изменение

Га. като има предвид, че на 12-ата 
Министерска конференция на СТО 
(МК12) беше прието решение от 
17 юни 2022 г., с което се предоставя 
ограничена гъвкавост в рамките на 
Споразумението ТРИПС, за да се даде 
възможност за производство и 
доставки на ваксини срещу COVID-19, 
като същевременно беше отложено 
решението за разширяване на обхвата 
на тази гъвкавост, така че да включва 
лечението и диагностиката на 
COVID-19; като има предвид, че 
правилата на СТО следва да дават 
възможност за гъвкавост на 
развиващите се държави, за да 
допринасят за внедряването на чисти 
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и екологични технологии и да 
въвеждат национални промишлени 
политики и политики за иновации в 
подкрепа на зараждащите се 
промишлени отрасли, които ще 
допринесат за декарбонизацията на 
световната икономика;

Or. en

Изменение 26
Бернд Ланге

Проект на предложение за резолюция
Съображение Га (ново)

Проект на предложение за резолюция Изменение

Га. като има предвид, че 
продоволствената сигурност остава 
предизвикателство, тъй като през 
2022 г. 258 милиона души са изпитали 
кризисни или по-лоши равнища на 
остра продоволствена несигурност в 
сравнение със 193 милиона души през 
2021 г.; като има предвид, че в 
Споразумението на СТО за селското 
стопанство в рамките на 
Уругвайския кръг изрично се признава, 
че е важно продоволствената 
сигурност да бъде разгледана в 
текущите преговори; като има 
предвид, че търговията има 
потенциала да увеличи наличието на 
храна в регионите, където тя е 
ограничена, и също така може да 
допринесе за подобряване на 
икономическия достъп до храна чрез 
създаване на възможности за заетост 
и увеличаване на доходите;

Or. en

Изменение 27
Бернд Ланге



PE757.906v01-00 20/73 AM\1293234BG.docx

BG

Проект на предложение за резолюция
Съображение Гб (ново)

Проект на предложение за резолюция Изменение

Гб. като има предвид, че членовете 
на СТО доказаха своята 
ангажираност за преодоляване на 
недостига на храна и осигуряване на 
спешна продоволствена помощ за най-
уязвимите както в Министерската 
декларация относно спешните мерки 
за справяне с продоволствената 
несигурност, така и в 
Министерското решение относно 
освобождаването на хуманитарните 
покупки на храна по линия на 
Световната продоволствена програма 
от забрани и ограничения за износ, 
приети на МК12;

Or. en

Изменение 28
Бернд Ланге

Проект на предложение за резолюция
Съображение Гв (ново)

Проект на предложение за резолюция Изменение

Гв. като има предвид, че 
устойчивата търговия може да 
спомогне за смекчаването и борбата 
срещу изменението на климата;

Or. en

Изменение 29
Мари-Пиер Ведрен

Проект на предложение за резолюция
Съображение Д
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Проект на предложение за резолюция Изменение

Д. като има предвид, че считано от 
11 декември 2019 г. Апелативният орган 
на СТО вече не функционира, с което 
беше спряна процедурата за 
функциониращо, независимо и 
обективно обжалване; като има предвид, 
че на 12-ата министерска конференция 
членовете на СТО се ангажираха да 
проведат дискусии с цел да се осигури 
напълно и правилно функционираща 
система за уреждане на спорове, 
достъпна за всички цел членове на СТО, 
до 2024 г.;

Д. като има предвид, че считано от 
11 декември 2019 г. Апелативният орган 
на СТО вече не функционира, с което 
беше спряна процедурата за 
функциониращо, независимо и 
обективно обжалване; като има предвид, 
че на 12-ата министерска конференция 
членовете на СТО се ангажираха да 
проведат дискусии с цел да се осигури 
напълно и правилно функционираща 
система за уреждане на спорове, 
достъпна за всички членове на СТО, до 
2024 г., но тази амбиция все още е 
блокирана от решенията на 
членовете на СТО;

Or. en

Изменение 30
Хелмут Шолц

Проект на предложение за резолюция
Съображение Еa (ново)

Проект на предложение за резолюция Изменение

Еа. като има предвид, че 
Решението на министрите от МК12 
относно Споразумението ТРИПС за 
освобождаване от ТРИПС е с 
ограничен обхват, който покрива 
само ваксините; като има предвид, че 
диагностичните и терапевтичните 
средства са важни инструменти за 
всеобхватен подход към борбата с 
пандемията, която не е приключила; 
като има предвид, че Съветът по 
свързаните с търговията аспекти на 
правата върху интелектуалната 
собственост на СТО (ТРИПС) 
провежда преговори, свързани с 
удължаването на освобождаването 
на ваксините срещу COVID-19 от 
Споразумението ТРИПС на СТО;
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Or. en

Изменение 31
Мари-Пиер Ведрен

Проект на предложение за резолюция
Параграф 1

Проект на предложение за резолюция Изменение

1. отново заявява пълната си 
ангажираност с непреходната стойност 
на многостранното сътрудничество и 
подчертава, че наличието на 
многостранна система за управление на 
търговията е от съществено значение; 
призовава за програма в областта на 
търговията, която се опира на 
справедлива и основаваща се на правила 
търговия в полза на всички, която 
допринася за устойчив икономически 
растеж и просперитет и по този начин 
укрепва мира и сигурността; подчертава 
колко са важни ЦУР, социалните и 
екологичните права и правата на човека, 
както и да се гарантира, че договорените 
на многостранно равнище и 
хармонизирани правила се прилагат от 
всички;

1. отново заявява пълната си 
ангажираност с непреходната стойност 
на многостранното сътрудничество и 
подчертава, че наличието на 
модернизирана многостранна система 
за управление на търговията е от 
съществено значение; призовава за 
програма в областта на търговията, 
която се опира на справедлива и 
основаваща се на правила търговия в 
полза на всички, която допринася за 
устойчив икономически растеж и 
просперитет и по този начин укрепва 
мира и сигурността; подчертава колко 
са важни ЦУР, социалните, здравните и 
екологичните права и правата на човека, 
както и да се гарантира, че договорените 
на многостранно равнище и 
хармонизирани правила се прилагат от 
всички;

Or. en

Изменение 32
Хелмут Шолц

Проект на предложение за резолюция
Параграф 1

Проект на предложение за резолюция Изменение

1. отново заявява пълната си 
ангажираност с непреходната стойност 
на многостранното сътрудничество и 
подчертава, че наличието на 

1. отново заявява пълната си 
ангажираност с непреходната стойност 
на многостранното сътрудничество и 
подчертава, че наличието на 
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многостранна система за управление на 
търговията е от съществено значение; 
призовава за програма в областта на 
търговията, която се опира на 
справедлива и основаваща се на правила 
търговия в полза на всички, която 
допринася за устойчив икономически 
растеж и просперитет и по този начин 
укрепва мира и сигурността; подчертава 
колко са важни ЦУР, социалните и 
екологичните права и правата на човека, 
както и да се гарантира, че договорените 
на многостранно равнище и 
хармонизирани правила се прилагат от 
всички;

многостранна система за управление на 
търговията е от съществено значение; 
призовава за програма в областта на 
търговията, която се опира на 
справедлива и основаваща се на правила 
търговия в полза на всички, която 
допринася за устойчиво икономическо 
развитие извън тясното определение 
за растеж на БВП и просперитет и по 
този начин укрепва мира и сигурността; 
подчертава колко са важни ЦУР, 
социалните и екологичните права и 
правата на човека, както и да се 
гарантира, че договорените на 
многостранно равнище и 
хармонизирани правила се прилагат от 
всички;

Or. en

Изменение 33
Райнхард Бютикофер
от името на групата Verts/ALE

Проект на предложение за резолюция
Параграф 1

Проект на предложение за резолюция Изменение

1. отново заявява пълната си 
ангажираност с непреходната стойност 
на многостранното сътрудничество и 
подчертава, че наличието на 
многостранна система за управление на 
търговията е от съществено значение; 
призовава за програма в областта на 
търговията, която се опира на 
справедлива и основаваща се на правила 
търговия в полза на всички, която 
допринася за устойчив икономически 
растеж и просперитет и по този начин 
укрепва мира и сигурността; подчертава 
колко са важни ЦУР, социалните и 
екологичните права и правата на човека, 
както и да се гарантира, че договорените 
на многостранно равнище и 
хармонизирани правила се прилагат от 

1. отново заявява пълната си 
ангажираност с непреходната стойност 
на многостранното сътрудничество и 
подчертава, че наличието на 
многостранна система за управление на 
търговията е от съществено значение; 
призовава за програма в областта на 
търговията, която се опира на 
справедлива и основаваща се на правила 
търговия в полза на всички, която 
допринася за устойчив икономически 
растеж и просперитет и по този начин 
укрепва мира и сигурността; 
подчертава, че СТО има потенциала да 
насърчи осъществяването на ЦУР, 
социалните и екологичните права и 
правата на човека, както и да гарантира, 
че договорените на многостранно 
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всички; равнище и хармонизирани правила се 
прилагат от всички;

Or. en

Изменение 34
Марко Кампоменози

Проект на предложение за резолюция
Параграф 1

Проект на предложение за резолюция Изменение

1. отново заявява пълната си 
ангажираност с непреходната стойност 
на многостранното сътрудничество и 
подчертава, че наличието на 
многостранна система за управление на 
търговията е от съществено значение; 
призовава за програма в областта на 
търговията, която се опира на 
справедлива и основаваща се на правила 
търговия в полза на всички, която 
допринася за устойчив икономически 
растеж и просперитет и по този начин 
укрепва мира и сигурността; подчертава 
колко са важни ЦУР, социалните и 
екологичните права и правата на човека, 
както и да се гарантира, че договорените 
на многостранно равнище и 
хармонизирани правила се прилагат от 
всички;

1. отново заявява пълната си 
ангажираност с непреходната стойност 
на многостранното сътрудничество и 
подчертава, че наличието на 
многостранна система за управление на 
търговията е от съществено значение; 
призовава за програма в областта на 
търговията, която се опира на 
справедлива и основаваща се на правила 
търговия в полза на всички, която 
допринася за устойчив икономически 
растеж и просперитет и по този начин 
укрепва мира и сигурността; подчертава 
колко са важни ЦУР, социалните и 
екологичните права и правата на човека, 
както и да се гарантира, че договорените 
на многостранно равнище и 
хармонизирани правила се прилагат от 
всички, за да се осигурят еднакви 
условия на конкуренция;

Or. en

Изменение 35
Хелмут Шолц

Проект на предложение за резолюция
Параграф 2

Проект на предложение за резолюция Изменение

2. настоятелно призовава всички 2. настоятелно призовава всички 
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членове на СТО да се ангажират с 
успешен резултат от МК13; счита, че 
МК13 следва да бъде отправната точка 
за развитието и модернизирането на 
СТО, за да се гарантира, че тя може да 
играе роля в рамките на усилията за 
справяне с предизвикателствата на 21-
ви век, включително въпроси като 
изменението на климата и 
устойчивостта; настоятелно призовава 
всички членове на СТО да полагат 
повече усилия, за да се съсредоточат 
върху осезаеми резултати, които 
показват, че СТО може да се 
предприема действия с цел да се справи 
с настоящите предизвикателства; 
приветства насоките, дадени на срещата 
на висшите служители на 22 и 
23 октомври 2023 г.; призовава по-
специално членовете на СТО да 
приключат втората фаза на 
многостранното споразумение относно 
субсидиите в областта на рибарството и 
да приемат всеобхватен пакет за 
институционална реформа, 
включително решение, което ще доведе 
до пълноценно функционираща система 
за уреждане на спорове;

членове на СТО да се ангажират с 
успешен резултат от МК13, с който се 
изпълняват възложените задачи; 
счита, че МК13 следва да бъде 
отправната точка за развитието и 
модернизирането на СТО, за да се 
гарантира, че тя може да играе роля в 
рамките на усилията за справяне с 
предизвикателствата на 21-ви век, 
включително въпроси като изменението 
на климата, продоволствената 
сигурност, загубата на биологично 
разнообразие, достъпа до лекарства, 
устойчивостта и намаляването на 
бедността; настоятелно призовава 
всички членове на СТО да полагат 
повече усилия, за да се съсредоточат 
върху осезаеми резултати, които 
показват, че СТО може да предприема 
действия с цел да се справи с 
настоящите предизвикателства; 
приветства насоките, дадени на срещата 
на висшите служители на 22 и 
23 октомври 2023 г.; призовава по-
специално членовете на СТО да 
приключат втората фаза на 
многостранното споразумение относно 
субсидиите в областта на рибарството, 
постоянно решение за поддържането 
на публични резерви за целите на 
продоволствената сигурност, 
разширяване на освобождаването на 
ваксините срещу COVID-19, така че 
да включва диагностични и 
терапевтични средства, и да приемат 
всеобхватен пакет за институционална 
реформа, включително решение, което 
ще доведе до пълноценно 
функционираща система за уреждане на 
спорове;

Or. en

Изменение 36
Мари-Пиер Ведрен

Проект на предложение за резолюция
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Параграф 2

Проект на предложение за резолюция Изменение

2. настоятелно призовава всички 
членове на СТО да се ангажират с 
успешен резултат от МК13; счита, че 
МК13 следва да бъде отправната точка 
за развитието и модернизирането на 
СТО, за да се гарантира, че тя може да 
играе роля в рамките на усилията за 
справяне с предизвикателствата на 21-
ви век, включително въпроси като 
изменението на климата и 
устойчивостта; настоятелно призовава 
всички членове на СТО да полагат 
повече усилия, за да се съсредоточат 
върху осезаеми резултати, които 
показват, че СТО може да се 
предприема действия с цел да се справи 
с настоящите предизвикателства; 
приветства насоките, дадени на срещата 
на висшите служители на 22 и 
23 октомври 2023 г.; призовава по-
специално членовете на СТО да 
приключат втората фаза на 
многостранното споразумение относно 
субсидиите в областта на рибарството и 
да приемат всеобхватен пакет за 
институционална реформа, 
включително решение, което ще доведе 
до пълноценно функционираща система 
за уреждане на спорове;

2. настоятелно призовава всички 
членове на СТО да се ангажират с 
успешен резултат от МК13; счита, че 
МК13 следва да бъде отправната точка 
за развитието и модернизирането на 
СТО, за да се гарантира, че тя може да 
играе роля в рамките на усилията за 
справяне с предизвикателствата на 21-
ви век, включително въпроси като 
изменението на климата и 
устойчивостта; настоятелно призовава 
всички членове на СТО да полагат 
повече усилия, за да се съсредоточат 
върху осезаеми резултати, които 
показват, че СТО може да се 
предприема действия с цел да се справи 
с настоящите предизвикателства; 
приветства насоките, дадени на срещата 
на висшите служители на 22 и 
23 октомври 2023 г.; призовава по-
специално членовете на СТО да 
приключат втората фаза на 
многостранното споразумение относно 
субсидиите в областта на рибарството и 
да преодолеят оставащите пречки, 
така че най-накрая да приемат 
всеобхватен пакет за 
институционални реформи, 
включително решение, което ще доведе 
до пълноценно функционираща система 
за уреждане на спорове;

Or. en

Изменение 37
Марко Кампоменози

Проект на предложение за резолюция
Параграф 2

Проект на предложение за резолюция Изменение

2. настоятелно призовава всички 2. настоятелно призовава всички 
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членове на СТО да се ангажират с 
успешен резултат от МК13; счита, че 
МК13 следва да бъде отправната точка 
за развитието и модернизирането на 
СТО, за да се гарантира, че тя може да 
играе роля в рамките на усилията за 
справяне с предизвикателствата на 21-
ви век, включително въпроси като 
изменението на климата и 
устойчивостта; настоятелно призовава 
всички членове на СТО да полагат 
повече усилия, за да се съсредоточат 
върху осезаеми резултати, които 
показват, че СТО може да се 
предприема действия с цел да се справи 
с настоящите предизвикателства; 
приветства насоките, дадени на срещата 
на висшите служители на 22 и 
23 октомври 2023 г.; призовава по-
специално членовете на СТО да 
приключат втората фаза на 
многостранното споразумение относно 
субсидиите в областта на рибарството и 
да приемат всеобхватен пакет за 
институционална реформа, 
включително решение, което ще доведе 
до пълноценно функционираща система 
за уреждане на спорове;

членове на СТО да се ангажират с 
успешен резултат от МК13; счита, че 
МК13 следва да бъде отправната точка 
за развитието и модернизирането на 
СТО, за да се гарантира, че тя може да 
играе роля в рамките на усилията за 
справяне с предизвикателствата на 21-
ви век, включително въпроси като 
цифровата икономика, 
конкурентоспособността на 
предприятията въз основа на еднакви 
условия на конкуренция, изменението 
на климата и устойчивостта във 
всичките ѝ измерения; настоятелно 
призовава всички членове на СТО да 
полагат повече усилия, за да се 
съсредоточат върху осезаеми резултати, 
които показват, че СТО може да се 
предприема действия с цел да се справи 
с настоящите предизвикателства; 
приветства насоките, дадени на срещата 
на висшите служители на 22 и 
23 октомври 2023 г.; призовава по-
специално членовете на СТО да 
приключат втората фаза на 
многостранното споразумение относно 
субсидиите в областта на рибарството и 
да приемат всеобхватен пакет за 
институционална реформа, 
включително решение, което ще доведе 
до пълноценно функционираща система 
за уреждане на спорове;

Or. en

Изменение 38
Херт Буржоа

Проект на предложение за резолюция
Параграф 2

Проект на предложение за резолюция Изменение

2. настоятелно призовава всички 
членове на СТО да се ангажират с 
успешен резултат от МК13; счита, че 
МК13 следва да бъде отправната точка 

2. настоятелно призовава всички 
членове на СТО да се ангажират с 
успешен резултат от МК13; счита, че 
МК13 следва да бъде отправната точка 
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за развитието и модернизирането на 
СТО, за да се гарантира, че тя може да 
играе роля в рамките на усилията за 
справяне с предизвикателствата на 21-
ви век, включително въпроси като 
изменението на климата и 
устойчивостта; настоятелно призовава 
всички членове на СТО да полагат 
повече усилия, за да се съсредоточат 
върху осезаеми резултати, които 
показват, че СТО може да се 
предприема действия с цел да се справи 
с настоящите предизвикателства; 
приветства насоките, дадени на срещата 
на висшите служители на 22 и 
23 октомври 2023 г.; призовава по-
специално членовете на СТО да 
приключат втората фаза на 
многостранното споразумение относно 
субсидиите в областта на рибарството и 
да приемат всеобхватен пакет за 
институционална реформа, 
включително решение, което ще доведе 
до пълноценно функционираща система 
за уреждане на спорове;

за развитието и модернизирането на 
СТО, за да се гарантира, че тя може да 
играе роля в рамките на усилията за 
справяне с предизвикателствата на 21-
ви век, включително въпроси като 
изменението на климата и 
устойчивостта; настоятелно призовава 
всички членове на СТО да полагат 
повече усилия, за да се съсредоточат 
върху осезаеми резултати, които 
показват, че СТО може да се 
предприема действия с цел да се справи 
с настоящите предизвикателства; 
приветства насоките, дадени на срещата 
на висшите служители на 22 и 
23 октомври 2023 г.; призовава по-
специално членовете на СТО да 
приключат втората фаза на 
многостранното споразумение относно 
субсидиите в областта на рибарството и 
да приемат всеобхватен пакет за 
институционална реформа, 
включително решение, което ще доведе 
до пълноценно функционираща система 
за уреждане на спорове и засилена роля 
на секретариата на СТО;

Or. en

Изменение 39
Райнхард Бютикофер
от името на групата Verts/ALE

Проект на предложение за резолюция
Параграф 2

Проект на предложение за резолюция Изменение

2. настоятелно призовава всички 
членове на СТО да се ангажират с 
успешен резултат от МК13; счита, че 
МК13 следва да бъде отправната точка 
за развитието и модернизирането на 
СТО, за да се гарантира, че тя може да 
играе роля в рамките на усилията за 
справяне с предизвикателствата на 21-
ви век, включително въпроси като 

2. настоятелно призовава всички 
членове на СТО да се ангажират с 
успешен резултат от МК13; счита, че 
МК13 следва да бъде отправната точка 
за развитието и модернизирането на 
СТО, за да се гарантира, че тя може да 
играе роля в рамките на усилията за 
справяне с предизвикателствата на 21-
ви век, включително по въпроси като 
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изменението на климата и 
устойчивостта; настоятелно призовава 
всички членове на СТО да полагат 
повече усилия, за да се съсредоточат 
върху осезаеми резултати, които 
показват, че СТО може да се 
предприема действия с цел да се справи 
с настоящите предизвикателства; 
приветства насоките, дадени на срещата 
на висшите служители на 22 и 
23 октомври 2023 г.; призовава по-
специално членовете на СТО да 
приключат втората фаза на 
многостранното споразумение относно 
субсидиите в областта на рибарството и 
да приемат всеобхватен пакет за 
институционална реформа, 
включително решение, което ще доведе 
до пълноценно функционираща система 
за уреждане на спорове;

изменението на климата и 
устойчивостта; настоятелно призовава 
всички членове на СТО да полагат 
повече усилия, за да се съсредоточат 
върху осезаеми резултати, които 
показват, че СТО може да се 
предприема действия с цел да се справи 
с настоящите предизвикателства; 
приветства насоките, дадени на срещата 
на висшите служители на 22 и 
23 октомври 2023 г.; призовава по-
специално членовете на СТО да 
приключат втората фаза на 
многостранното споразумение относно 
субсидиите в областта на рибарството и 
да приемат всеобхватен пакет за 
институционална реформа, 
включително решение, което ще доведе 
до пълноценно функционираща система 
за уреждане на спорове;

Or. en

Изменение 40
Хелмут Шолц

Проект на предложение за резолюция
Параграф 3

Проект на предложение за резолюция Изменение

3. счита, че вече трябва спешно да 
се пристъпи към съществена реформа на 
СТО и че това следва да бъде отразено в 
резултата от МК13; приветства цялата 
работа, извършена в това отношение 
след последната министерска 
конференция; призовава членовете на 
СТО да приемат всеобхватен пакет за 
преглед на функциите на СТО по 
наблюдение, водене на преговори, 
обсъждане и уреждане на спорове, в 
който следва да се обърне дължимото 
внимание и на парламентарното 
измерение на СТО с цел да се повишат 
ефективността, приобщаващият 
характер, прозрачността и 

3. счита, че вече трябва спешно да 
се пристъпи към съществена реформа на 
СТО и че това следва да бъде отразено в 
резултата от МК13; приветства цялата 
работа, извършена в това отношение 
след последната министерска 
конференция; призовава членовете на 
СТО да приемат всеобхватен пакет за 
преглед на функциите на СТО по 
наблюдение, водене на преговори, 
обсъждане и уреждане на спорове, в 
който следва да се обърне дължимото 
внимание и на парламентарното 
измерение на СТО с цел да се повишат 
ефективността, приобщаващият 
характер, прозрачността и 
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легитимността на СТО; легитимността на СТО; припомня, че 
наличието на обвързваща, 
двустепенна и независима процедура 
следва да продължи да бъде основната 
цел;

Or. en

Изменение 41
Мари-Пиер Ведрен

Проект на предложение за резолюция
Параграф 3

Проект на предложение за резолюция Изменение

3. счита, че вече трябва спешно да 
се пристъпи към съществена реформа на 
СТО и че това следва да бъде отразено в 
резултата от МК13; приветства цялата 
работа, извършена в това отношение 
след последната министерска 
конференция; призовава членовете на 
СТО да приемат всеобхватен пакет за 
преглед на функциите на СТО по 
наблюдение, водене на преговори, 
обсъждане и уреждане на спорове, в 
който следва да се обърне дължимото 
внимание и на парламентарното 
измерение на СТО с цел да се повишат 
ефективността, приобщаващият 
характер, прозрачността и 
легитимността на СТО;

3. счита, че вече трябва спешно да 
се пристъпи към съществена реформа на 
СТО и че това следва да бъде отразено в 
резултата от МК13; приветства цялата 
работа, извършена в това отношение 
след последната министерска 
конференция; призовава членовете на 
СТО да приемат всеобхватен пакет за 
преглед на функциите на СТО по 
наблюдение, водене на преговори, 
обсъждане и уреждане на спорове, в 
който следва да се обърне дължимото 
внимание и на парламентарното 
измерение на СТО с цел да се повишат 
ефективността, приобщаващият 
характер, прозрачността, 
надеждността и легитимността на 
СТО;

Or. en

Изменение 42
Хелмут Шолц

Проект на предложение за резолюция
Параграф 4

Проект на предложение за резолюция Изменение
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4. приветства конструктивния 
ангажимент на всички членове на 
СТО за възстановяване на напълно 
функционираща система за уреждане 
на спорове; приветства работата на 
посредника за насочване на процеса, 
който следва да доведе до 
консолидиран проект на текст, 
който да бъде представен на МК13; 
призовава членовете да постигнат 
споразумение относно системата за 
уреждане на спорове в рамките на 
МК13; припомня, че наличието на 
обвързваща, двустепенна и независима 
процедура следва да продължи да бъде 
основната цел;

заличава се

Or. en

Изменение 43
Райнхард Бютикофер
от името на групата Verts/ALE

Проект на предложение за резолюция
Параграф 4

Проект на предложение за резолюция Изменение

4. приветства конструктивния 
ангажимент на всички членове на СТО 
за възстановяване на напълно 
функционираща система за уреждане на 
спорове; приветства работата на 
посредника за насочване на процеса, 
който следва да доведе до консолидиран 
проект на текст, който да бъде 
представен на МК13; призовава 
членовете да постигнат споразумение 
относно системата за уреждане на 
спорове в рамките на МК13; припомня, 
че наличието на обвързваща, 
двустепенна и независима процедура 
следва да продължи да бъде основната 
цел;

4. призовава за още по-
конструктивен ангажимент на всички 
членове на СТО за възстановяване на 
напълно функционираща система за 
уреждане на спорове; приветства 
работата на посредника за насочване на 
процеса, който следва да доведе до 
консолидиран проект на текст, който да 
бъде представен на МК13; изразява 
съжаление обаче, че до 18 декември не 
беше постигнато приемливо 
предложение съгласно първоначално 
планираното; призовава членовете да 
установят конструктивни и 
прозрачни дискусии, за да постигнат 
споразумение относно системата за 
уреждане на спорове в рамките на 
МК13; припомня, че наличието на 
обвързваща, двустепенна и независима 
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процедура следва да продължи да бъде 
основната цел; приканва членовете да 
разгледат присъединяването към 
многостранната временна 
договореност за арбитраж при 
обжалване, за да демонстрират 
ангажимента си към една 
справедлива и функционираща 
система за уреждане на спорове и за 
да покрият периода, докато отново 
бъде въведен в действие напълно 
функциониращ орган за уреждане на 
спорове на равнището на СТО;

Or. en

Изменение 44
Херт Буржоа

Проект на предложение за резолюция
Параграф 4

Проект на предложение за резолюция Изменение

4. приветства конструктивния 
ангажимент на всички членове на СТО 
за възстановяване на напълно 
функционираща система за уреждане на 
спорове; приветства работата на 
посредника за насочване на процеса, 
който следва да доведе до консолидиран 
проект на текст, който да бъде 
представен на МК13; призовава 
членовете да постигнат споразумение 
относно системата за уреждане на 
спорове в рамките на МК13; припомня, 
че наличието на обвързваща, 
двустепенна и независима процедура 
следва да продължи да бъде основната 
цел;

4. приветства конструктивния 
ангажимент на всички членове на СТО 
за възстановяване възможно най-бързо 
на напълно функционираща система за 
уреждане на спорове, която 
преодолява, наред с другото, 
прекомерната продължителност и 
разходи за процедурите, с техния 
безкраен брой участващи страни; 
приветства работата на посредника за 
насочване на процеса, който следва да 
доведе до консолидиран проект на 
текст, който да бъде представен на 
МК13; призовава членовете да 
постигнат споразумение относно 
системата за уреждане на спорове в 
рамките на МК13; припомня, че 
наличието на обвързваща, двустепенна 
и независима процедура следва да 
продължи да бъде основната цел;

Or. en
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Изменение 45
Хелмут Шолц

Проект на предложение за резолюция
Параграф 5

Проект на предложение за резолюция Изменение

5. настоятелно призовава всички 
членове на СТО, които все още не са го 
направили, бързо да ратифицират 
Споразумението на СТО за субсидиите 
в областта на рибарството, за да може 
споразумението да влезе в сила 
възможно най-скоро, за което се изисква 
ратификация от две трети от членовете; 
подчертава, че е от решаващо значение 
да се постигне споразумение относно 
правилата за субсидиите в областта на 
рибарството, които допринасят за 
свръхкапацитета и прекомерния 
риболов, за да се постигне устойчивост 
на океаните;

5. настоятелно призовава всички 
членове на СТО, които все още не са го 
направили, бързо да ратифицират 
Споразумението на СТО за субсидиите 
в областта на рибарството, за да може 
споразумението да влезе в сила 
възможно най-скоро, за което се изисква 
ратификация от две трети от членовете; 
подчертава, че е от решаващо значение 
да се постигне споразумение относно 
правилата за субсидиите в областта на 
рибарството, които допринасят за 
свръхкапацитета и прекомерния 
риболов, за да се постигне устойчивост 
на океаните; като същевременно се 
зачита необходимостта от 
специално и диференцирано 
третиране в съответствие с 
ЦУР 14.6;

Or. en

Изменение 46
Райнхард Бютикофер
от името на групата Verts/ALE

Проект на предложение за резолюция
Параграф 5

Проект на предложение за резолюция Изменение

5. настоятелно призовава всички 
членове на СТО, които все още не са го 
направили, бързо да ратифицират 
Споразумението на СТО за субсидиите 
в областта на рибарството, за да може 
споразумението да влезе в сила 

5. настоятелно призовава всички 
членове на СТО, които все още не са го 
направили, бързо да ратифицират 
Споразумението на СТО за субсидиите 
в областта на рибарството, за да може 
споразумението да влезе в сила 
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възможно най-скоро, за което се изисква 
ратификация от две трети от членовете; 
подчертава, че е от решаващо значение 
да се постигне споразумение относно 
правилата за субсидиите в областта на 
рибарството, които допринасят за 
свръхкапацитета и прекомерния 
риболов, за да се постигне 
устойчивост на океаните;

възможно най-скоро, за което се изисква 
ратификация от две трети от членовете; 
подчертава, че е от решаващо значение 
да се постигне споразумение относно 
правилата за субсидиите в областта на 
рибарството, които допринасят за 
свръхкапацитета и прекомерния 
риболов, за да се избегне изчерпване на 
морските биологични ресурси и да се 
даде възможност за тяхното 
устойчиво управление;

Or. en

Изменение 47
Мари-Пиер Ведрен

Проект на предложение за резолюция
Параграф 5

Проект на предложение за резолюция Изменение

5. настоятелно призовава всички 
членове на СТО, които все още не са го 
направили, бързо да ратифицират 
Споразумението на СТО за субсидиите 
в областта на рибарството, за да може 
споразумението да влезе в сила 
възможно най-скоро, за което се изисква 
ратификация от две трети от членовете; 
подчертава, че е от решаващо значение 
да се постигне споразумение относно 
правилата за субсидиите в областта на 
рибарството, които допринасят за 
свръхкапацитета и прекомерния 
риболов, за да се постигне устойчивост 
на океаните;

5. настоятелно призовава всички 
членове на СТО, които все още не са го 
направили, бързо да ратифицират 
Споразумението на СТО за субсидиите 
в областта на рибарството, за да може 
споразумението да влезе в сила 
възможно най-скоро, за което се изисква 
ратификация от две трети от членовете; 
подчертава, че е от решаващо значение 
бързо да се постигне споразумение 
относно правилата за субсидиите в 
областта на рибарството, които 
допринасят за свръхкапацитета и 
прекомерния риболов, за да се постигне 
устойчивост на океаните;

Or. en

Изменение 48
Хелмут Шолц

Проект на предложение за резолюция
Параграф 5a (нов)
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Проект на предложение за резолюция Изменение

5а. приветства подписването на 
меморандум за разбирателство 
между СТО и ФАО на COP28, който 
ще засили сътрудничеството в 
17 области от общ интерес, 
включително изменение на климата, 
продоволствена сигурност и подкрепа 
за продължаващите преговори в 
рамките на СТО за селскостопанска 
реформа, прилагането на 
Споразумението за субсидиите в 
областта на рибарството, прието на 
12-ата Министерска конференция на 
СТО, включително по проекти, 
финансирани чрез доверителния фонд 
на механизма за финансиране 
рибарството; с интерес отбелязва 
ангажимента за разработване на 
съвместни публикации по теми 
относно връзката между 
продоволствената сигурност, 
селското стопанство, рибарството, 
биологичното разнообразие, 
изменението на климата, храненето 
и търговията;

Or. en

Изменение 49
Райнхард Бютикофер
от името на групата Verts/ALE

Проект на предложение за резолюция
Параграф 5a (нов)

Проект на предложение за резолюция Изменение

5а. призовава членовете на СТО да 
разширят възможно най-скоро 
възможностите за гъвкавост, 
договорени за ваксините срещу 
COVID-19 в Министерската 
декларация относно споразумението 
ТРИПС от 17 юни 2022 г., така че да 
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обхващат и лечението и 
диагностиката на COVID-19;

Or. en

Изменение 50
Райнхард Бютикофер
от името на групата Verts/ALE

Проект на предложение за резолюция
Параграф 6

Проект на предложение за резолюция Изменение

6. подчертава необходимостта да се 
интегрира измерението на СТО, 
свързано с развитието, включително 
чрез процеса на реформа на СТО и чрез 
привеждане на специалното и 
диференцирано третиране в 
съответствие с целите за 21-ви век; 
приветства в този контекст вече взетото 
решение за удължаване на действието 
на мерките за подкрепа с цел 
подпомагане на най-слабо развитите 
страни по пътя към преодоляване на 
статута на най-слабо развита страна, за 
да се осигури плавен и устойчив 
преходен период за оттеглянето на 
търговските преференции;

6. подчертава необходимостта да се 
интегрира измерението на СТО, 
свързано с развитието, включително 
чрез процеса на реформа на СТО и чрез 
привеждане на специалното и 
диференцирано третиране в 
съответствие с целите за 21-ви век; 
изразява съжаление, че СТО все още 
не е изпълнила своята Програма за 
развитие от Доха, в която важно 
място заемат въпроси като 
изключенията, свързани с 
обществения ред, специалното и 
диференцирано третиране, 
специалните предпазни механизми, 
трансферът на технологии и 
изграждането на капацитет; 
приветства в този контекст вече взетото 
решение за удължаване на действието 
на мерките за подкрепа с цел 
подпомагане на най-слабо развитите 
страни по пътя към преодоляване на 
статута на най-слабо развита страна, за 
да се осигури плавен и устойчив 
преходен период за оттеглянето на 
търговските преференции; подчертава, 
че е необходимо да се изготви 
програма за конкретни стъпки с цел 
увеличаване на потоците от 
технологии към южната част на 
света, насочена към работещ 
механизъм за трансфер на 
технологии, включително правата 
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върху интелектуалната собственост 
и трансфера на знания и умения;

Or. en

Изменение 51
Херт Буржоа

Проект на предложение за резолюция
Параграф 6

Проект на предложение за резолюция Изменение

6. подчертава необходимостта да се 
интегрира измерението на СТО, 
свързано с развитието, включително 
чрез процеса на реформа на СТО и чрез 
привеждане на специалното и 
диференцирано третиране в 
съответствие с целите за 21-ви век; 
приветства в този контекст вече взетото 
решение за удължаване на действието 
на мерките за подкрепа с цел 
подпомагане на най-слабо развитите 
страни по пътя към преодоляване на 
статута на най-слабо развита страна, за 
да се осигури плавен и устойчив 
преходен период за оттеглянето на 
търговските преференции;

6. подчертава необходимостта да се 
интегрира измерението на СТО, 
свързано с развитието, включително 
чрез процеса на реформа на СТО и чрез 
привеждане на специалното и 
диференцирано третиране в 
съответствие с целите за 21-ви век; 
приветства в този контекст вече взетото 
решение за удължаване на действието 
на мерките за подкрепа с цел 
подпомагане на най-слабо развитите 
страни по пътя към преодоляване на 
статута на най-слабо развита страна, за 
да се осигури плавен и устойчив 
преходен период за оттеглянето на 
търговските преференции; отново 
призовава механизмът за специално и 
диференцирано третиране да бъде 
преразгледан и преработен, за да се 
отразят по-добре индексите на 
човешкото развитие, като 
същевременно се запази политическо 
пространство за справяне с 
нелоялната търговия, и поради това 
призовава членовете на СТО да 
преразгледат системата; подчертава 
обаче, че самоопределянето на 
равнището на развитие като 
единствен критерий може да доведе 
до нелоялна търговия;

Or. en
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Изменение 52
Марко Кампоменози

Проект на предложение за резолюция
Параграф 6

Проект на предложение за резолюция Изменение

6. подчертава необходимостта да се 
интегрира измерението на СТО, 
свързано с развитието, включително 
чрез процеса на реформа на СТО и чрез 
привеждане на специалното и 
диференцирано третиране в 
съответствие с целите за 21-ви век; 
приветства в този контекст вече взетото 
решение за удължаване на действието 
на мерките за подкрепа с цел 
подпомагане на най-слабо развитите 
страни по пътя към преодоляване на 
статута на най-слабо развита страна, за 
да се осигури плавен и устойчив 
преходен период за оттеглянето на 
търговските преференции;

6. подчертава необходимостта да се 
интегрира измерението на СТО, 
свързано с развитието, включително 
чрез процеса на реформа на СТО и чрез 
привеждане на специалното и 
диференцирано третиране в 
съответствие с целите за 21-ви век; във 
връзка с това подчертава, че Китай 
вече не следва да се счита за 
развиваща се държава; приветства в 
този контекст вече взетото решение за 
удължаване на действието на мерките за 
подкрепа с цел подпомагане на най-
слабо развитите страни по пътя към 
преодоляване на статута на най-слабо 
развита страна, за да се осигури плавен 
и устойчив преходен период за 
оттеглянето на търговските 
преференции;

Or. en

Изменение 53
Хелмут Шолц

Проект на предложение за резолюция
Параграф 6

Проект на предложение за резолюция Изменение

6. подчертава необходимостта да се 
интегрира измерението на СТО, 
свързано с развитието, включително 
чрез процеса на реформа на СТО и чрез 
привеждане на специалното и 
диференцирано третиране в 
съответствие с целите за 21-ви век; 
приветства в този контекст вече взетото 
решение за удължаване на действието 

6. подчертава необходимостта да се 
интегрира измерението на СТО, 
свързано с развитието, включително 
чрез процеса на реформа на СТО, като 
същевременно се зачита принципът 
за специално и диференцирано 
третиране; приветства в този контекст 
вече взетото решение за удължаване на 
действието на мерките за подкрепа с цел 
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на мерките за подкрепа с цел 
подпомагане на най-слабо развитите 
страни по пътя към преодоляване на 
статута на най-слабо развита страна, за 
да се осигури плавен и устойчив 
преходен период за оттеглянето на 
търговските преференции;

подпомагане на най-слабо развитите 
страни по пътя към преодоляване на 
статута на най-слабо развита страна, за 
да се осигури плавен и устойчив 
преходен период за оттеглянето на 
търговските преференции;

Or. en

Изменение 54
Хелмут Шолц

Проект на предложение за резолюция
Параграф 6a (нов)

Проект на предложение за резолюция Изменение

6а. отбелязва, че членовете на 
СТО все повече считат, че свързаните 
с търговията инвестиционни мерки 
(ТРИМС) са полезни инструменти за 
промишлено развитие и икономическа 
диверсификация; препоръчва да се 
положат усилия за модернизиране на 
Споразумението ТРИПС на СТО от 
1995 г., тъй като в контекста на 
прекъсвания на глобалните вериги на 
доставки, пандемия и геополитически 
конфликти и промени в 
глобализацията е важно да се 
съсредоточим върху начина, по който 
тези инструменти могат да се 
използват, за да се отговори на 
текущите предизвикателства; 
посочва, че засиленият акцент върху 
стратегиите за смекчаване на 
изменението на климата и 
адаптиране към него извежда на 
преден план необходимостта от 
развиване на способности, които 
дават възможност за структурна 
трансформация и декарбонизация в 
отговор на тези неотложни 
потребности; изразява убеденост, че 
по-голямото политическо 
пространство ще позволи на 



PE757.906v01-00 40/73 AM\1293234BG.docx

BG

развиващите се държави да се 
възползват от ползите, произтичащи 
от търговията, като същевременно 
постигнат своята промишлена 
диверсификация, цели в областта на 
климата и цифрова трансформация;

Or. en

Изменение 55
Марко Кампоменози

Проект на предложение за резолюция
Параграф 7

Проект на предложение за резолюция Изменение

7. подчертава необходимостта от 
съживяване на дискусиите относно 
държавната подкрепа за промишлените 
сектори в рамките на СТО с оглед на 
повишаването на прозрачността и 
адаптирането на правилата на СТО 
относно субсидиите, за да се отговори 
на съвременните предизвикателства и да 
се предприемат ефективни мерки за 
преодоляване на отрицателните 
странични ефекти, например 
свръхкапацитета; счита, че МК13 следва 
да постави началото на ограничена във 
времето работна програма, за да се даде 
възможност за обсъждане на 
държавната намеса в подкрепа на 
промишлените сектори с цел да се 
предоставят препоръки за МК14;

7. подчертава необходимостта от 
съживяване на дискусиите относно 
държавната подкрепа за промишлените 
сектори в рамките на СТО с оглед на 
повишаването на прозрачността и 
адаптирането на правилата на СТО 
относно субсидиите, за да се отговори 
на съвременните предизвикателства и да 
се предприемат ефективни мерки за 
преодоляване на отрицателните 
странични ефекти, например 
свръхкапацитета; подчертава 
значението на включването на 
ролята на държавните предприятия 
като доставчици на подкрепа в 
рамките на тази дискусия; припомня, 
че субсидиите могат да служат за 
постигане на легитимните цели на 
политиката и поради това следва да 
се гарантира достатъчно 
политическо пространство; 
подчертава, че всяко възможно 
освобождаване от правилата на СТО, 
включително по споразумението за 
субсидиите и изравнителните мерки, 
следва да се прилага за всички членове, 
за да се гарантира реципрочност; 
счита, че МК13 следва да постави 
началото на ограничена във времето 
работна програма, за да се даде 
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възможност за обсъждане на 
държавната намеса в подкрепа на 
промишлените сектори с цел да се 
предоставят препоръки за МК14;

Or. en

Изменение 56
Райнхард Бютикофер
от името на групата Verts/ALE

Проект на предложение за резолюция
Параграф 7

Проект на предложение за резолюция Изменение

7. подчертава необходимостта от 
съживяване на дискусиите относно 
държавната подкрепа за промишлените 
сектори в рамките на СТО с оглед на 
повишаването на прозрачността и 
адаптирането на правилата на СТО 
относно субсидиите, за да се отговори 
на съвременните предизвикателства и да 
се предприемат ефективни мерки за 
преодоляване на отрицателните 
странични ефекти, например 
свръхкапацитета; счита, че МК13 следва 
да постави началото на ограничена във 
времето работна програма, за да се даде 
възможност за обсъждане на 
държавната намеса в подкрепа на 
промишлените сектори с цел да се 
предоставят препоръки за МК14;

7. подчертава необходимостта от 
съживяване на дискусиите относно 
държавната подкрепа за промишлените 
сектори в рамките на СТО, 
включително актуализиране на 
споразумението за субсидиите и 
изравнителните мерки (ASCM), с 
оглед на повишаването на 
прозрачността и адаптирането на 
правилата на СТО относно субсидиите, 
за да се отговори на съвременните 
предизвикателства, а именно 
изменението на климата, и да се 
предприемат ефективни мерки за 
преодоляване на отрицателните 
странични ефекти, например 
свръхкапацитета и въглеродно 
интензивните вериги на доставки; 
счита, че МК13 следва да постави 
началото на ограничена във времето 
работна програма, за да се даде 
възможност за обсъждане на 
държавната намеса в подкрепа на 
промишлените сектори с цел да се 
предоставят препоръки за МК14, като 
се обърне специално внимание на 
положителното и отрицателното 
въздействие на промишлените 
субсидии както върху търговията, 
така и върху околната среда, както и 
на възможната гъвкавост за 
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държавите с ниски доходи на глава от 
населението;

Or. en

Изменение 57
Хелмут Шолц

Проект на предложение за резолюция
Параграф 7

Проект на предложение за резолюция Изменение

7. подчертава необходимостта от 
съживяване на дискусиите относно 
държавната подкрепа за промишлените 
сектори в рамките на СТО с оглед на 
повишаването на прозрачността и 
адаптирането на правилата на СТО 
относно субсидиите, за да се отговори 
на съвременните предизвикателства и 
да се предприемат ефективни мерки 
за преодоляване на отрицателните 
странични ефекти, например 
свръхкапацитета; счита, че МК13 
следва да постави началото на 
ограничена във времето работна 
програма, за да се даде възможност за 
обсъждане на държавната намеса в 
подкрепа на промишлените сектори с 
цел да се предоставят препоръки за 
МК14;

7. подчертава необходимостта от 
съживяване на дискусиите относно 
стимулирането на 
индустриализацията и търговията, 
по-специално относно това как 
правилата на СТО могат да улеснят 
структурната трансформация, 
диверсификацията и 
индустриализацията на развиващите 
се икономики, необходимостта от 
трансфер на технологии в подкрепа 
на екологичната индустриализация и 
държавната подкрепа за промишлените 
сектори в рамките на СТО с оглед на 
повишаването на прозрачността и 
адаптирането на правилата на СТО 
относно субсидиите и политическото 
пространство за 
индустриализацията, за да се отговори 
на съвременните предизвикателства; 
счита, че МК13 следва да постави 
началото на ограничена във времето 
работна програма, за да се даде 
възможност за обсъждане на тези 
въпроси с цел да се предоставят 
препоръки за МК14;

Or. en

Изменение 58
Мари-Пиер Ведрен



AM\1293234BG.docx 43/73 PE757.906v01-00

BG

Проект на предложение за резолюция
Параграф 7

Проект на предложение за резолюция Изменение

7. подчертава необходимостта от 
съживяване на дискусиите относно 
държавната подкрепа за промишлените 
сектори в рамките на СТО с оглед на 
повишаването на прозрачността и 
адаптирането на правилата на СТО 
относно субсидиите, за да се отговори 
на съвременните предизвикателства и да 
се предприемат ефективни мерки за 
преодоляване на отрицателните 
странични ефекти, например 
свръхкапацитета; счита, че МК13 следва 
да постави началото на ограничена във 
времето работна програма, за да се даде 
възможност за обсъждане на 
държавната намеса в подкрепа на 
промишлените сектори с цел да се 
предоставят препоръки за МК14;

7. подчертава необходимостта от 
съживяване на дискусиите относно 
държавната подкрепа за промишлените 
сектори в рамките на СТО с оглед на 
повишаването на прозрачността и 
адаптирането на правилата на СТО 
относно субсидиите, за да се отговори 
на съвременните предизвикателства, на 
нелоялните практики на някои 
членове на СТО, и да се предприемат 
ефективни мерки за преодоляване на 
отрицателните странични ефекти, 
например свръхкапацитета; счита, че 
МК13 следва да постави началото на 
ограничена във времето работна 
програма, за да се даде възможност за 
обсъждане на държавната намеса в 
подкрепа на промишлените сектори с 
цел да се предоставят препоръки за 
МК14;

Or. en

Изменение 59
Хелмут Шолц

Проект на предложение за резолюция
Параграф 7a (нов)

Проект на предложение за резолюция Изменение

7а. подчертава, че е важно да се 
започнат преговори относно 
трансфера на технологии в 
развиващите се държави, за да се 
постигнат техните цели в областта 
на индустриализацията и климата;

Or. en
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Изменение 60
Мари-Пиер Ведрен, Жереми Десерл

Проект на предложение за резолюция
Параграф 8

Проект на предложение за резолюция Изменение

8. подчертава необходимостта от 
постигане на напредък в преговорите в 
областта на селското стопанство, за да 
се постигнат надеждни резултати по 
въпроси като публичния резерв за 
целите на продоволствената сигурност, 
националното подпомагане, достъпа до 
пазара, памука, ограниченията върху 
износа и конкуренцията при износа, 
както и укрепването на 
селскостопанския сектор, за да се 
отговори на съвременните 
предизвикателства, включително 
поминъка на селските райони и 
устойчивостта по отношение на 
околната среда;

8. подчертава необходимостта от 
постигане на напредък в преговорите в 
областта на селското стопанство, за да 
се постигнат надеждни резултати по 
въпроси като продоволствената 
независимост, публичния резерв за 
целите на продоволствената сигурност, 
националното подпомагане, достъпа до 
пазара, памука, ограниченията върху 
износа и конкуренцията при износа, 
както и укрепването на 
селскостопанския сектор, за да се 
отговори на настоящите 
предизвикателства, включително 
справедливите доходи за 
земеделските стопани и населението 
в селските райони, устойчивостта по 
отношение на околната среда и по-
справедливите условия на 
конкуренция, като се вземат предвид 
начините на производство; изтъква, 
че ЕС следва да се застъпи за по-
високи критерии за устойчивост и да 
взаимодейства с международните 
партньори по съвместното 
разработване на основните критерии 
и международните стандарти за 
устойчиви продоволствени системи в 
съответствие с правилата на СТО, 
като постепенно работи за 
постигане на по-високи и амбициозни 
стандарти в съответствие с целите 
на Зеления пакт;

Or. en

Изменение 61
Райнхард Бютикофер
от името на групата Verts/ALE
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Проект на предложение за резолюция
Параграф 8

Проект на предложение за резолюция Изменение

8. подчертава необходимостта от 
постигане на напредък в преговорите в 
областта на селското стопанство, за да 
се постигнат надеждни резултати по 
въпроси като публичния резерв за 
целите на продоволствената сигурност, 
националното подпомагане, достъпа до 
пазара, памука, ограниченията върху 
износа и конкуренцията при износа, 
както и укрепването на 
селскостопанския сектор, за да се 
отговори на съвременните 
предизвикателства, включително 
поминъка на селските райони и 
устойчивостта по отношение на 
околната среда;

8. подчертава необходимостта от 
постигане на напредък в преговорите в 
областта на селското стопанство, за да 
се постигнат надеждни резултати по 
въпроси като постоянно решение за 
публичния резерв за целите на 
продоволствената сигурност и 
осигуряване на възможност за 
регионални инициативи за съхранение 
на храни, националното подпомагане, 
достъпа до пазара, памука, 
ограниченията върху износа и 
конкуренцията при износа, както и 
укрепването на селскостопанския 
сектор, за да се отговори на 
съвременните предизвикателства, 
включително поминъка на селските 
райони и устойчивостта по отношение 
на околната среда; призовава за 
доразвиване на ангажиментите на 
министрите на селското стопанство 
от ЕС от 2022 г. за по-голяма 
прозрачност при оповестяването на 
данни за частните запаси от зърнени 
култури и маслодайни семена и за 
подкрепа на равнището на СТО на по-
голямото споделяне на данни с 
Комитета по световната 
продоволствена сигурност за 
търговията със стоки и частните 
запаси;

Or. en

Изменение 62
Хелмут Шолц

Проект на предложение за резолюция
Параграф 8
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Проект на предложение за резолюция Изменение

8. подчертава необходимостта от 
постигане на напредък в преговорите в 
областта на селското стопанство, за да 
се постигнат надеждни резултати по 
въпроси като публичния резерв за 
целите на продоволствената сигурност, 
националното подпомагане, достъпа до 
пазара, памука, ограниченията върху 
износа и конкуренцията при износа, 
както и укрепването на 
селскостопанския сектор, за да се 
отговори на съвременните 
предизвикателства, включително 
поминъка на селските райони и 
устойчивостта по отношение на 
околната среда;

8. подчертава необходимостта от 
постигане на напредък в преговорите в 
областта на селското стопанство, за да 
се постигнат надеждни резултати по 
въпроси като публичния резерв за 
целите на продоволствената сигурност, 
националното подпомагане, достъпа до 
пазара, памука, ограниченията върху 
износа и конкуренцията при износа, 
както и укрепването на 
селскостопанския сектор, за да се 
отговори на съвременните 
предизвикателства, включително 
безопасността на храните и 
продоволствената независимост, 
достойния труд, поминъка на селските 
райони и устойчивостта по отношение 
на околната среда; призовава 
членовете да подкрепят постоянно 
решение за програмите за публичен 
резерв за целите на продоволствената 
сигурност, както изискват много 
развиващи се държави;

Or. en

Изменение 63
Арно Данжан, Ан Сандер

Проект на предложение за резолюция
Параграф 8

Проект на предложение за резолюция Изменение

8. подчертава необходимостта от 
постигане на напредък в преговорите в 
областта на селското стопанство, за да 
се постигнат надеждни резултати по 
въпроси като публичния резерв за 
целите на продоволствената сигурност, 
националното подпомагане, достъпа до 
пазара, памука, ограниченията върху 
износа и конкуренцията при износа, 
както и укрепването на 
селскостопанския сектор, за да се 

8. подчертава необходимостта от 
постигане на напредък в преговорите в 
областта на селското стопанство, за да 
се постигнат надеждни резултати по 
въпроси като публичния резерв за 
целите на продоволствената сигурност, 
националното подпомагане, достъпа до 
пазара, памука, ограниченията върху 
износа и конкуренцията при износа, 
както и укрепването на 
селскостопанския сектор, за да се 
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отговори на съвременните 
предизвикателства, включително 
поминъка на селските райони и 
устойчивостта по отношение на 
околната среда;

отговори на съвременните 
предизвикателства, включително 
поминъка на селските райони и 
устойчивостта по отношение на 
околната среда; подчертава 
необходимостта да се гарантира 
лоялна конкуренция и справедливи 
условия на конкуренция за 
земеделските стопани чрез 
реципрочност, по-специално с оглед 
на екологичния преход;

Or. en

Изменение 64
Бернд Ланге

Проект на предложение за резолюция
Параграф 8

Проект на предложение за резолюция Изменение

8. подчертава необходимостта от 
постигане на напредък в преговорите в 
областта на селското стопанство, за да 
се постигнат надеждни резултати по 
въпроси като публичния резерв за 
целите на продоволствената сигурност, 
националното подпомагане, достъпа до 
пазара, памука, ограниченията върху 
износа и конкуренцията при износа, 
както и укрепването на 
селскостопанския сектор, за да се 
отговори на съвременните 
предизвикателства, включително 
поминъка на селските райони и 
устойчивостта по отношение на 
околната среда;

8. подчертава необходимостта от 
постигане на напредък в преговорите в 
областта на селското стопанство, за да 
се постигнат надеждни резултати по 
въпроси като публичния резерв за 
целите на продоволствената сигурност, 
националното подпомагане, достъпа до 
пазара, памука, ограниченията върху 
износа и конкуренцията при износа, 
както и укрепването на 
селскостопанския сектор, за да се 
отговори на съвременните 
предизвикателства, включително 
поминъка на селските райони и 
устойчивостта по отношение на 
околната среда; призовава за по-добър 
обмен на информация и прозрачност в 
областта на селскостопанските 
политики и субсидии, за да се 
подпомогне напредъкът в 
преговорите;

Or. en
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Изменение 65
Бернд Ланге

Проект на предложение за резолюция
Параграф 8a (нов)

Проект на предложение за резолюция Изменение

8а. подчертава необходимостта 
от резултат по отношение на 
продоволствената сигурност, 
включително конкретни действия за 
повишаване на устойчивостта на 
най-слабо развитите държави и 
развиващите се държави, нетни 
вносители на хранителни продукти, в 
техния отговор на острата 
продоволствена нестабилност;

Or. en

Изменение 66
Хелмут Шолц

Проект на предложение за резолюция
Параграф 8a (нов)

Проект на предложение за резолюция Изменение

8а. подчертава необходимостта 
от незабавно удължаване и 
разширяване на освобождаването от 
ТРИПС, така че да включва 
диагностични и терапевтични 
средства с цел повишаване на 
готовността за пандемии в световен 
мащаб, както беше решено по време 
на МК12;

Or. en

Изменение 67
Хелмут Шолц

Проект на предложение за резолюция
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Параграф 8б (нов)

Проект на предложение за резолюция Изменение

8б. подкрепя призива на генералния 
директор на СТО г-жа Нгози 
Оконджо-Ивеала за подновяване на 
преговорите по Споразумението за 
екологични стоки (СЕС), което ще 
спомогне за улесняване на глобалните 
усилия за използване на търговията за 
целите на декарбонизацията;

Or. en

Изменение 68
Райнхард Бютикофер
от името на групата Verts/ALE

Проект на предложение за резолюция
Параграф 9

Проект на предложение за резолюция Изменение

9. очаква реформата на СТО да 
осигури по-лесен път за интегриране на 
откритите неколкостранни 
споразумения в многостранната 
структура, за да се гарантира напредък 
в области, които не са достигнали 
необходимата степен на зрялост с 
оглед на всички членове; приканва 
всички членове на СТО да обмислят 
начин за разработване на нова 
система за засилено сътрудничество, 
каквато се използва в Европейския 
съюз, и на тази основа да създадат 
прост механизъм, който позволява 
произтичащите от това 
споразумения да бъдат включени в 
структурата на СТО;

9. очаква реформата на СТО да 
осигури по-лесен път за интегриране на 
откритите неколкостранни 
споразумения в многостранната 
структура при пълно спазване на 
членове ІХ и Х от Споразумението на 
СТО, които изискват консенсус и 
цялостна прозрачност като 
необходими условия за интегриране на 
неколкостранните споразумения в 
структурата на СТО;

Or. en

Изменение 69
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Хелмут Шолц

Проект на предложение за резолюция
Параграф 9

Проект на предложение за резолюция Изменение

9. очаква реформата на СТО да 
осигури по-лесен път за интегриране 
на откритите неколкостранни 
споразумения в многостранната 
структура, за да се гарантира напредък 
в области, които не са достигнали 
необходимата степен на зрялост с 
оглед на всички членове; приканва 
всички членове на СТО да обмислят 
начин за разработване на нова 
система за засилено сътрудничество, 
каквато се използва в Европейския 
съюз, и на тази основа да създадат 
прост механизъм, който позволява 
произтичащите от това 
споразумения да бъдат включени в 
структурата на СТО;

9. очаква СТО да спазва 
правилата на членове ІХ и Х от 
Споразумението на СТО, които 
изискват консенсус и цялостна 
прозрачност като необходими 
условия за интегриране на 
неколкостранните споразумения в 
многостранната структура; изразява 
загриженост относно рисковете от 
нарушаване на целостта на 
базираната на правила многостранна 
търговска система; призовава 
членовете да насочат дискусиите си 
към възложените задачи и да 
постигнат консенсус по новите;

Or. en

Изменение 70
Херт Буржоа

Проект на предложение за резолюция
Параграф 9

Проект на предложение за резолюция Изменение

9. очаква реформата на СТО да 
осигури по-лесен път за интегриране на 
откритите неколкостранни 
споразумения в многостранната 
структура, за да се гарантира напредък в 
области, които не са достигнали 
необходимата степен на зрялост с оглед 
на всички членове; приканва всички 
членове на СТО да обмислят начин за 
разработване на нова система за 
засилено сътрудничество, каквато се 
използва в Европейския съюз, и на тази 

9. очаква реформата на СТО да 
осигури по-лесен път за интегриране на 
откритите неколкостранни 
споразумения в многостранната 
структура, за да се гарантира напредък в 
области, които не са достигнали 
необходимата степен на зрялост с оглед 
на всички членове; поради това 
отново призовава членовете на СТО 
да обмислят начин за разработване на 
нова система с ясни принципи и 
минимум от членове, които следва да 
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основа да създадат прост механизъм, 
който позволява произтичащите от това 
споразумения да бъдат включени в 
структурата на СТО;

участват в многостранна 
инициатива, и на тази основа да 
създадат прост механизъм, който 
позволява произтичащите от това 
споразумения да бъдат включени в 
структурата на СТО;

Or. en

Изменение 71
Райнхард Бютикофер
от името на групата Verts/ALE

Проект на предложение за резолюция
Параграф 10

Проект на предложение за резолюция Изменение

10. приветства приключването на 
преговорите по Споразумението за 
улесняване на инвестициите за развитие 
с цел създаване на по-прозрачна, 
ефикасна и предвидима среда за 
улесняване на трансграничните 
инвестиции и участието на развиващите 
се страни в световните инвестиционни 
потоци; подкрепя включването на това 
споразумение в правилника на СТО в 
рамките на приложение 4 относно 
плурилатералните търговски 
споразумения, както е предвидено в 
член Х.9 от Споразумението за СТО, и 
счита, че това може да послужи 
като модел за бъдещи 
плурилатерални споразумения;

10. приветства приключването на 
преговорите по Споразумението за 
улесняване на инвестициите за развитие 
с цел създаване на по-прозрачна, 
ефикасна и предвидима среда за 
улесняване на трансграничните 
инвестиции и участието на развиващите 
се страни в световните инвестиционни 
потоци; припомня, че е важно да се 
зачита способността на членовете 
на СТО да приемат мерки в подкрепа 
на целите на своята публична 
политика, например устойчивото 
развитие или правата на човека, и да 
се подпомагат и стимулират 
инвестициите, които подкрепят 
устойчивото развитие и не 
противоречат на други цели като 
постепенното премахване на 
изкопаемите горива; подчертава 
значението на цялостния подход на 
ЕС по отношение на улесняването на 
инвестициите, насочени към 
сътрудничеството, включително 
изграждане на капацитет и 
техническа помощ, по-специално по 
отношение на подкрепата за 
цифровизацията в развиващите се 
държави; подкрепя включването на 
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това споразумение в правилника на СТО 
в рамките на приложение 4 относно 
плурилатералните търговски 
споразумения, както е предвидено в 
член Х.9 от Споразумението за СТО, 
при условие че това решение се вземе с 
консенсус на членовете на СТО;

Or. en

Изменение 72
Хелмут Шолц

Проект на предложение за резолюция
Параграф 10

Проект на предложение за резолюция Изменение

10. приветства приключването на 
преговорите по Споразумението за 
улесняване на инвестициите за развитие 
с цел създаване на по-прозрачна, 
ефикасна и предвидима среда за 
улесняване на трансграничните 
инвестиции и участието на развиващите 
се страни в световните инвестиционни 
потоци; подкрепя включването на това 
споразумение в правилника на СТО в 
рамките на приложение 4 относно 
плурилатералните търговски 
споразумения, както е предвидено в 
член Х.9 от Споразумението за СТО, и 
счита, че това може да послужи 
като модел за бъдещи 
плурилатерални споразумения;

10. отбелязва приключването на 
преговорите по Споразумението за 
улесняване на инвестициите за развитие 
с цел създаване на по-прозрачна, 
ефикасна и предвидима среда за 
улесняване на трансграничните 
инвестиции и участието на развиващите 
се страни в световните инвестиционни 
потоци; изразява загриженост, че 
включените правила ще изложат на 
външен контрол и натиск 
политическото и регулаторното 
пространство на правителствата по 
отношение на чуждестранните 
инвестиции в момент, когато са 
необходими повече инструменти на 
политиката и регулаторни 
инструменти за привеждане на 
инвестициите в съответствие с 
устойчивите трансформации в 
икономиката; подчертава, че 
включването на това споразумение в 
правилника на СТО трябва да се 
извърши с консенсус;

Or. en
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Изменение 73
Мари-Пиер Ведрен

Проект на предложение за резолюция
Параграф 10

Проект на предложение за резолюция Изменение

10. приветства приключването на 
преговорите по Споразумението за 
улесняване на инвестициите за развитие 
с цел създаване на по-прозрачна, 
ефикасна и предвидима среда за 
улесняване на трансграничните 
инвестиции и участието на развиващите 
се страни в световните инвестиционни 
потоци; подкрепя включването на това 
споразумение в правилника на СТО в 
рамките на приложение 4 относно 
плурилатералните търговски 
споразумения, както е предвидено в 
член Х.9 от Споразумението за СТО, и 
счита, че това може да послужи като 
модел за бъдещи плурилатерални 
споразумения;

10. приветства приключването на 
преговорите по Споразумението за 
улесняване на инвестициите за развитие 
с цел създаване на по-справедлива, 
прозрачна, ефикасна и предвидима 
среда за улесняване на трансграничните 
инвестиции и участието на развиващите 
се страни в световните инвестиционни 
потоци; подкрепя включването на това 
споразумение в правилника на СТО в 
рамките на приложение 4 относно 
плурилатералните търговски 
споразумения, както е предвидено в 
член Х.9 от Споразумението за СТО, и 
счита, че това може да послужи като 
модел за бъдещи плурилатерални 
споразумения;

Or. en

Изменение 74
Хелмут Шолц

Проект на предложение за резолюция
Параграф 11

Проект на предложение за резолюция Изменение

11. подчертава колко е важно 
регулирането на цифровата търговия, 
тъй като понастоящем тя 
представлява 25% от общата търговия 
както на многостранно, така и на 
неколкостранно равнище; подкрепя 
усилията за намиране на справедливо 
и постоянно решение за предаването 
по електронен път, свързано с 
мораториума; приветства и подкрепя 
широкия състав, амбициозната 

11. подчертава, че цифровата 
търговия понастоящем представлява 
25% от общата търговия; подчертава 
значението на цифровата икономика за 
МСП и развиващите се 
страни; отбелязва решението на САЩ 
вече да не подкрепят включването на 
правилата за потоците от данни и 
изходния код в преговорите по 
инициативата за съвместно 
изявление относно електронната 
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програма за преговори и постигнатия 
до момента напредък в 
неколкостранните преговори в 
рамките на СТО относно 
електронната търговия; подчертава 
значението на свободното протичане 
по отношение на предаването по 
електронен път, което е от основно 
значение за цифровата търговия и 
намалява търговските разходи, 
повишава благосъстоянието на 
потребителите, както и 
конкурентоспособността на износа, и 
носи значителни ползи, особено за 
МСП и развиващите се страни; 
припомня своята позиция, че едно 
потенциално споразумение трябва да 
гарантира достъп до пазара на стоки 
и услуги, свързани с електронната 
търговия, в трети държави, както и 
защитата на правата на 
потребителите и трудовите права, и 
да улеснява иновациите в бизнеса; 
подчертава, че едно потенциално 
споразумение относно електронната 
търговия трябва да бъде в съответствие 
с действащото и с бъдещото 
законодателство на ЕС, свързано с 
потоците от данни, локализирането на 
данни и изходния код, и да гарантира 
достатъчно пространство за политики за 
регулиране на цифровата сфера; 
призовава всички партньори да се 
ангажират изцяло и да подкрепят 
усилията за приключване на 
преговорите до началото на МК13;

търговия, която обединява 90 държави 
– членки на Световната търговска 
организация (СТО), включително ЕС; 
призовава ЕС да преразгледа своята 
политика в областта на цифровата 
търговия, за да защити по-добре 
политическото си пространство; 
подчертава, че едно потенциално 
споразумение относно електронната 
търговия трябва да бъде в съответствие 
с действащото и с бъдещото 
законодателство на ЕС, свързано с 
неприкосновеността на данните, 
потоците от данни, локализирането на 
данни и изходния код, и да гарантира 
достатъчно пространство за политики за 
регулиране на цифровата сфера;

Or. en

Изменение 75
Райнхард Бютикофер
от името на групата Verts/ALE

Проект на предложение за резолюция
Параграф 11
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Проект на предложение за резолюция Изменение

11. подчертава колко е важно 
регулирането на цифровата търговия, 
тъй като понастоящем тя представлява 
25% от общата търговия както на 
многостранно, така и на неколкостранно 
равнище; подкрепя усилията за 
намиране на справедливо и постоянно 
решение за предаването по електронен 
път, свързано с мораториума; 
приветства и подкрепя широкия състав, 
амбициозната програма за преговори и 
постигнатия до момента напредък в 
неколкостранните преговори в рамките 
на СТО относно електронната търговия; 
подчертава значението на свободното 
протичане по отношение на предаването 
по електронен път, което е от основно 
значение за цифровата търговия и 
намалява търговските разходи, 
повишава благосъстоянието на 
потребителите, както и 
конкурентоспособността на износа, и 
носи значителни ползи, особено за МСП 
и развиващите се страни; припомня 
своята позиция, че едно потенциално 
споразумение трябва да гарантира 
достъп до пазара на стоки и услуги, 
свързани с електронната търговия, в 
трети държави, както и защитата на 
правата на потребителите и трудовите 
права, и да улеснява иновациите в 
бизнеса; подчертава, че едно 
потенциално споразумение относно 
електронната търговия трябва да бъде в 
съответствие с действащото и с 
бъдещото законодателство на ЕС, 
свързано с потоците от данни, 
локализирането на данни и изходния 
код, и да гарантира достатъчно 
пространство за политики за регулиране 
на цифровата сфера; призовава всички 
партньори да се ангажират изцяло и да 
подкрепят усилията за приключване на 
преговорите до началото на МК13;

11. подчертава колко е важно 
регулирането на цифровата търговия, 
тъй като понастоящем тя представлява 
25% от общата търговия както на 
многостранно, така и на неколкостранно 
равнище; подкрепя усилията за 
намиране на справедливо и постоянно 
решение за митата при предаването по 
електронен път; приветства и подкрепя 
широкия състав, амбициозната програма 
за преговори и постигнатия до момента 
напредък в неколкостранните преговори 
в рамките на СТО относно електронната 
търговия; подчертава значението на 
свободното протичане по отношение на 
предаването по електронен път, което е 
от основно значение за цифровата 
търговия и намалява търговските 
разходи, повишава благосъстоянието на 
потребителите, както и 
конкурентоспособността на износа, и 
носи значителни ползи, особено за МСП 
и развиващите се страни; припомня 
своята позиция, че едно потенциално 
споразумение трябва да гарантира 
достъп до пазара на стоки и услуги, 
свързани с електронната търговия, в 
трети държави, както и защитата на 
правата на потребителите и трудовите 
права, и да улеснява иновациите в 
бизнеса, без да възпрепятства 
пространството за политики на 
държавите да налагат мита, ако 
считат, че така най-добре се 
постигат целите на тяхната 
публична политика; приветства 
решението на САЩ да престанат да 
настояват за правила на СТО 
относно трансграничните потоци от 
данни и изходния код и да започнат 
процес на преосмисляне на своята 
политика в областта на цифровата 
търговия; подчертава, че едно 
потенциално споразумение относно 
електронната търговия трябва да бъде в 
съответствие с действащото и с 
бъдещото законодателство на ЕС, 
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свързано със защитата и 
локализирането на данните, тяхната 
неприкосновеност и изкуствения 
интелект, и да гарантира достатъчно 
пространство за политики за регулиране 
на цифровата сфера; призовава всички 
партньори да се ангажират изцяло и да 
подкрепят усилията за приключване на 
преговорите до началото на МК13;

Or. en

Изменение 76
Миапетра Кумпула-Натри

Проект на предложение за резолюция
Параграф 11

Проект на предложение за резолюция Изменение

11. подчертава колко е важно 
регулирането на цифровата търговия, 
тъй като понастоящем тя представлява 
25% от общата търговия както на 
многостранно, така и на неколкостранно 
равнище; подкрепя усилията за 
намиране на справедливо и постоянно 
решение за предаването по електронен 
път, свързано с мораториума; 
приветства и подкрепя широкия състав, 
амбициозната програма за преговори и 
постигнатия до момента напредък в 
неколкостранните преговори в рамките 
на СТО относно електронната търговия; 
подчертава значението на свободното 
протичане по отношение на предаването 
по електронен път, което е от основно 
значение за цифровата търговия и 
намалява търговските разходи, 
повишава благосъстоянието на 
потребителите, както и 
конкурентоспособността на износа, и 
носи значителни ползи, особено за МСП 
и развиващите се страни; припомня 
своята позиция, че едно потенциално 
споразумение трябва да гарантира 
достъп до пазара на стоки и услуги, 

11. подчертава колко е важно 
регулирането на цифровата търговия, 
тъй като понастоящем тя представлява 
25% от общата търговия както на 
многостранно, така и на неколкостранно 
равнище; решително насърчава 
усилията за намиране на справедливо и 
постоянно решение за предаването по 
електронен път, свързано с 
мораториума, особено като се имат 
предвид отрицателните последици 
от неговото неподновяване, по-
специално за малките и средните 
предприятия и жените; приветства и 
подкрепя широкия състав, амбициозната 
програма за преговори и постигнатия до 
момента напредък в неколкостранните 
преговори в рамките на СТО относно 
електронната търговия; подчертава 
значението на свободното протичане по 
отношение на предаването по 
електронен път, което е от основно 
значение за цифровата търговия и 
намалява търговските разходи, 
повишава благосъстоянието на 
потребителите, както и 
конкурентоспособността на износа, и 
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свързани с електронната търговия, в 
трети държави, както и защитата на 
правата на потребителите и трудовите 
права, и да улеснява иновациите в 
бизнеса; подчертава, че едно 
потенциално споразумение относно 
електронната търговия трябва да бъде в 
съответствие с действащото и с 
бъдещото законодателство на ЕС, 
свързано с потоците от данни, 
локализирането на данни и изходния 
код, и да гарантира достатъчно 
пространство за политики за регулиране 
на цифровата сфера; призовава всички 
партньори да се ангажират изцяло и да 
подкрепят усилията за приключване на 
преговорите до началото на МК13;

носи значителни ползи, особено за МСП 
и развиващите се страни; припомня 
своята позиция, че едно потенциално 
споразумение трябва да гарантира 
достъп до пазара на стоки и услуги, 
свързани с електронната търговия, в 
трети държави, както и защитата на 
правата на потребителите и трудовите 
права, и да улеснява иновациите в 
бизнеса; подчертава, че едно 
потенциално споразумение относно 
електронната търговия трябва да бъде в 
съответствие с действащото и с 
бъдещото законодателство на ЕС, 
свързано с потоците от данни, 
локализирането на данни и изходния 
код, и да гарантира достатъчно 
пространство за политики за регулиране 
на цифровата сфера; призовава всички 
партньори да се ангажират изцяло и да 
подкрепят усилията за приключване на 
преговорите до началото на МК13;

Or. en

Изменение 77
Бернд Ланге

Проект на предложение за резолюция
Параграф 11

Проект на предложение за резолюция Изменение

11. подчертава колко е важно 
регулирането на цифровата търговия, 
тъй като понастоящем тя представлява 
25% от общата търговия както на 
многостранно, така и на 
неколкостранно равнище; подкрепя 
усилията за намиране на справедливо и 
постоянно решение за предаването по 
електронен път, свързано с 
мораториума; приветства и подкрепя 
широкия състав, амбициозната програма 
за преговори и постигнатия до момента 
напредък в неколкостранните преговори 
в рамките на СТО относно електронната 

11. подчертава значението на 
многостранните и неколкостранните 
правила за цифровата търговия, тъй 
като понастоящем тя представлява 25% 
от общата търговия; подкрепя усилията 
за намиране на справедливо и постоянно 
решение за предаването по електронен 
път, свързано с мораториума; 
приветства и подкрепя широкия състав, 
амбициозната програма за преговори и 
постигнатия до момента напредък в 
неколкостранните преговори в рамките 
на СТО относно електронната търговия; 
подчертава значението на свободното 
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търговия; подчертава значението на 
свободното протичане по отношение на 
предаването по електронен път, което е 
от основно значение за цифровата 
търговия и намалява търговските 
разходи, повишава благосъстоянието на 
потребителите, както и 
конкурентоспособността на износа, и 
носи значителни ползи, особено за МСП 
и развиващите се страни; припомня 
своята позиция, че едно потенциално 
споразумение трябва да гарантира 
достъп до пазара на стоки и услуги, 
свързани с електронната търговия, в 
трети държави, както и защитата на 
правата на потребителите и трудовите 
права, и да улеснява иновациите в 
бизнеса; подчертава, че едно 
потенциално споразумение относно 
електронната търговия трябва да бъде в 
съответствие с действащото и с 
бъдещото законодателство на ЕС, 
свързано с потоците от данни, 
локализирането на данни и изходния 
код, и да гарантира достатъчно 
пространство за политики за 
регулиране на цифровата сфера; 
призовава всички партньори да се 
ангажират изцяло и да подкрепят 
усилията за приключване на 
преговорите до началото на МК13;

протичане по отношение на предаването 
по електронен път, което е от основно 
значение за цифровата търговия и 
намалява търговските разходи, 
повишава благосъстоянието на 
потребителите, както и 
конкурентоспособността на износа, и 
носи значителни ползи, особено за МСП 
и развиващите се страни; припомня 
своята позиция, че едно потенциално 
споразумение трябва да гарантира 
достъп до пазара на стоки и услуги, 
свързани с електронната търговия, в 
трети държави, както и защитата на 
правата на потребителите и трудовите 
права, и да улеснява иновациите в 
бизнеса; подчертава, че едно 
потенциално споразумение относно 
електронната търговия трябва да бъде в 
съответствие с действащото и с 
бъдещото законодателство на ЕС и да 
позволява достатъчно пространство 
за политики за регулиране на 
цифровата сфера, особено що се 
отнася до въпроси като потоците от 
данни, локализирането на данни и 
изходния код; призовава всички 
партньори да се ангажират изцяло и да 
подкрепят усилията за приключване на 
преговорите до началото на МК13; 
подчертава необходимостта от 
преодоляване на цифровото 
разделение чрез обмен на най-добри 
практики и засилване на 
изграждането на капацитет;

Or. en

Изменение 78
Мари-Пиер Ведрен

Проект на предложение за резолюция
Параграф 11

Проект на предложение за резолюция Изменение

11. подчертава колко е важно 11. подчертава колко е важно 
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регулирането на цифровата търговия, 
тъй като понастоящем тя представлява 
25% от общата търговия както на 
многостранно, така и на неколкостранно 
равнище; подкрепя усилията за 
намиране на справедливо и постоянно 
решение за предаването по електронен 
път, свързано с мораториума; 
приветства и подкрепя широкия състав, 
амбициозната програма за преговори и 
постигнатия до момента напредък в 
неколкостранните преговори в рамките 
на СТО относно електронната търговия; 
подчертава значението на свободното 
протичане по отношение на предаването 
по електронен път, което е от основно 
значение за цифровата търговия и 
намалява търговските разходи, 
повишава благосъстоянието на 
потребителите, както и 
конкурентоспособността на износа, и 
носи значителни ползи, особено за МСП 
и развиващите се страни; припомня 
своята позиция, че едно потенциално 
споразумение трябва да гарантира 
достъп до пазара на стоки и услуги, 
свързани с електронната търговия, в 
трети държави, както и защитата на 
правата на потребителите и трудовите 
права, и да улеснява иновациите в 
бизнеса; подчертава, че едно 
потенциално споразумение относно 
електронната търговия трябва да бъде в 
съответствие с действащото и с 
бъдещото законодателство на ЕС, 
свързано с потоците от данни, 
локализирането на данни и изходния 
код, и да гарантира достатъчно 
пространство за политики за регулиране 
на цифровата сфера; призовава всички 
партньори да се ангажират изцяло и да 
подкрепят усилията за приключване на 
преговорите до началото на МК13;

регулирането на цифровата търговия, 
тъй като понастоящем тя представлява 
25% от общата търговия както на 
многостранно, така и на неколкостранно 
равнище; подкрепя усилията за 
намиране на справедливо и постоянно 
решение за предаването по електронен 
път, свързано с мораториума; 
приветства и подкрепя широкия състав, 
амбициозната програма за преговори и 
постигнатия до момента напредък в 
неколкостранните преговори в рамките 
на СТО относно електронната търговия; 
подчертава значението на свободното 
протичане по отношение на предаването 
по електронен път, което е от основно 
значение за цифровата търговия и 
намалява търговските разходи, 
повишава благосъстоянието на 
потребителите, както и 
конкурентоспособността на износа, и 
носи значителни ползи, особено за МСП 
и развиващите се страни; припомня 
своята позиция, че едно потенциално 
споразумение трябва да гарантира 
справедлив достъп до пазара на стоки и 
услуги, свързани с електронната 
търговия, в трети държави, както и 
защитата на правата на потребителите и 
трудовите права, и да улеснява 
иновациите в бизнеса; подчертава, че 
едно потенциално споразумение 
относно електронната търговия трябва 
да бъде в съответствие с действащото и 
с бъдещото законодателство на ЕС, 
свързано с потоците от данни, 
локализирането на данни и изходния 
код, и да гарантира достатъчно 
пространство за политики за регулиране 
на цифровата сфера; призовава всички 
партньори да се ангажират изцяло и да 
подкрепят усилията за приключване на 
преговорите до началото на МК13;

Or. en

Изменение 79
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Херт Буржоа

Проект на предложение за резолюция
Параграф 11

Проект на предложение за резолюция Изменение

11. подчертава колко е важно 
регулирането на цифровата търговия, 
тъй като понастоящем тя представлява 
25% от общата търговия както на 
многостранно, така и на неколкостранно 
равнище; подкрепя усилията за 
намиране на справедливо и постоянно 
решение за предаването по електронен 
път, свързано с мораториума; 
приветства и подкрепя широкия състав, 
амбициозната програма за преговори и 
постигнатия до момента напредък в 
неколкостранните преговори в рамките 
на СТО относно електронната търговия; 
подчертава значението на свободното 
протичане по отношение на предаването 
по електронен път, което е от основно 
значение за цифровата търговия и 
намалява търговските разходи, 
повишава благосъстоянието на 
потребителите, както и 
конкурентоспособността на износа, и 
носи значителни ползи, особено за МСП 
и развиващите се страни; припомня 
своята позиция, че едно потенциално 
споразумение трябва да гарантира 
достъп до пазара на стоки и услуги, 
свързани с електронната търговия, в 
трети държави, както и защитата на 
правата на потребителите и трудовите 
права, и да улеснява иновациите в 
бизнеса; подчертава, че едно 
потенциално споразумение относно 
електронната търговия трябва да бъде в 
съответствие с действащото и с 
бъдещото законодателство на ЕС, 
свързано с потоците от данни, 
локализирането на данни и изходния 
код, и да гарантира достатъчно 
пространство за политики за регулиране 
на цифровата сфера; призовава всички 
партньори да се ангажират изцяло и да 

11. подчертава колко е важно 
регулирането на цифровата търговия, 
тъй като понастоящем тя представлява 
25% от общата търговия както на 
многостранно, така и на неколкостранно 
равнище; подкрепя превръщането на 
мораториума на СТО върху митата 
при предаването по електронен път в 
постоянен; приветства и подкрепя 
широкия състав, амбициозната програма 
за преговори и постигнатия до момента 
напредък в неколкостранните преговори 
в рамките на СТО относно електронната 
търговия; подчертава значението на 
свободното протичане по отношение на 
предаването по електронен път, което е 
от основно значение за цифровата 
търговия и намалява търговските 
разходи, повишава благосъстоянието на 
потребителите, както и 
конкурентоспособността на износа, и 
носи значителни ползи, особено за МСП 
и развиващите се страни; припомня 
своята позиция, че едно потенциално 
споразумение трябва да гарантира 
достъп до пазара на стоки и услуги, 
свързани с електронната търговия, в 
трети държави, както и защитата на 
правата на потребителите и трудовите 
права, и да улеснява иновациите в 
бизнеса; подчертава, че едно 
потенциално споразумение относно 
електронната търговия трябва да бъде в 
съответствие с действащото и с 
бъдещото законодателство на ЕС, 
свързано с потоците от данни, 
локализирането на данни и изходния 
код, и да гарантира достатъчно 
пространство за политики за регулиране 
на цифровата сфера; призовава всички 
партньори да се ангажират изцяло и да 
подкрепят усилията за приключване на 



AM\1293234BG.docx 61/73 PE757.906v01-00

BG

подкрепят усилията за приключване на 
преговорите до началото на МК13;

преговорите до началото на МК13;

Or. en

Изменение 80
Хелмут Шолц

Проект на предложение за резолюция
Параграф 11a (нов)

Проект на предложение за резолюция Изменение

11а. изразява съгласие с 
Африканската група в СТО, че 
въпреки че електронната търговия 
може да се използва като мощен 
инструмент за интегриране на 
маргинализираните общности и 
предприятия в световната 
икономика, трябва да се предприемат 
стъпки за преодоляване на цифровото 
разделение, което се изразява по 
отношение на съществуващата 
цифрова инфраструктура, умения за 
обработване на данни и цифрови 
технологии; посочва, че съгласно 
доклада за цифровата икономика на 
Конференцията на ООН за търговия и 
развитие 80% от общо 4 422 така 
наречени центрове за съвместно 
съхранение и управление на данни се 
намират в развити държави, като 
САЩ съставляват около 40%, а 
Африка и Латинска Америка заедно 
съставляват по-малко от 5% от 
центровете за съвместно съхранение 
и управление на данни в света, като 
пазарът на изчисленията в облак 
също е силно концентриран и 4 от 
петимата доставчици са установени 
в САЩ;

Or. en
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Изменение 81
Хелмут Шолц

Проект на предложение за резолюция
Параграф 11б (нов)

Проект на предложение за резолюция Изменение

11б. призовава членовете на СТО да 
проучат механизми за преодоляване 
на задълбочаващото се цифрово 
неравенство, механизми за 
насърчаване на разпространението на 
софтуерни технологии, да оценят 
начините за насърчаване на 
спазването на регулаторните 
изисквания в цифровото 
пространство и да се справят с 
антиконкурентните практики на 
някои от най-изявените цифрови 
гиганти, които се осъществяват чрез 
общи условия, които се налагат на 
клиентите, за да използват техните 
цифрови платформи; посочва 
нелоялните търговски практики, 
които възникнаха отчасти заради 
господстващо положение на пазара, 
което от своя страна е резултат от 
достъпа до данни;

Or. en

Изменение 82
Мари-Пиер Ведрен

Проект на предложение за резолюция
Параграф 12

Проект на предложение за резолюция Изменение

12. припомня ангажимента на СТО 
към ММСП и припомня, че микро-, 
малките и средните предприятия 
(ММСП) представляват значителна част 
от световната икономика и имат 
неизползван потенциал в рамките на 
световните вериги за създаване на 

12. припомня ангажимента на СТО 
към ММСП и припомня, че микро-, 
малките и средните предприятия 
(ММСП) представляват значителна част 
от световната икономика и имат 
неизползван потенциал в рамките на 
световните вериги за създаване на 
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стойност; настоятелно призовава 
членовете да продължат да намират 
решения, които ще помогнат на ММСП 
да участват по-значимо в световната 
търговия, като същевременно вземат 
предвид специфичните нужди на 
развиващите се страни;

стойност; настоятелно призовава 
членовете да продължат да намират 
решения, които ще помогнат на ММСП 
да участват по-значимо в световната 
търговия, като същевременно вземат 
предвид техните специфични нужди;

Or. en

Изменение 83
Йорген Варборн

Проект на предложение за резолюция
Параграф 12a (нов)

Проект на предложение за резолюция Изменение

12а. отново потвърждава пълната 
ангажираност на Съюза със 
споразуменията на СТО и със 
спазването на задължителните 
правила, включително тези на 
споразумението ТРИПС, което е от 
съществено значение за 
гарантирането на силна глобална 
екосистема на правата върху 
интелектуалната собственост, 
която защитава и насърчава 
иновациите и трансфера на 
технологии и е от ключово значение 
за постигането на глобалните цели в 
областта на здравеопазването, 
социално-икономическото развитие и 
екологичния преход;

Or. en

Изменение 84
Бернд Ланге

Проект на предложение за резолюция
Параграф 13



PE757.906v01-00 64/73 AM\1293234BG.docx

BG

Проект на предложение за резолюция Изменение

13. счита, че резултатът от МК13 
следва да осигури основаваща се на 
действия програма за търговска 
политика в подкрепа на целите за 
устойчиво развитие до 2030 г. и 
Парижкото споразумение; категорично 
насърчава членовете на СТО да 
разгледат всички възможни мерки, чрез 
които може да се допринесе за 
ограничаване на емисиите на парникови 
газове в съответствие с РКООНИК, да 
засилят привеждането в съответствие с 
Парижкото споразумение и 
неутралността по отношение на климата 
и да укрепят сътрудничеството в 
рамките на СТО относно мерките, 
приети на национално равнище; 
приветства конструктивните дискусии, 
проведени в рамките на 
Структурираните дискусии относно 
търговията и екологичната устойчивост 
(TESSD); подчертава също така 
необходимостта от постигане на 
напредък в дискусията относно стоките 
и услугите, които спомагат за 
преодоляване на предизвикателствата в 
областта на околната среда и климата; 
настоятелно призовава ЕС да повиши 
осведомеността относно своето 
законодателство в областта на 
устойчивостта, например механизма за 
корекция на въглеродните емисии на 
границите (МКВЕГ) и обезлесяването, и 
да обясни на какви принципи се 
основава то, за да се гарантира, че то е 
признато като действителен опит за 
повишаване на устойчивостта на 
търговията;

13. счита, че резултатът от МК13 
следва да осигури основаваща се на 
действия програма за търговска 
политика в подкрепа на целите за 
устойчиво развитие до 2030 г. и 
Парижкото споразумение; категорично 
насърчава членовете на СТО да 
разгледат всички възможни мерки, чрез 
които може да се допринесе за 
ограничаване на емисиите на парникови 
газове в съответствие с РКООНИК, да 
засилят привеждането в съответствие с 
Парижкото споразумение и 
неутралността по отношение на климата 
и да укрепят сътрудничеството в 
рамките на СТО относно мерките, 
приети на национално равнище; 
приветства конструктивните дискусии, 
проведени в рамките на 
неколкостранните инициативи за 
реформа на субсидиите за изкопаеми 
горива, диалога относно 
замърсяването с пластмаси и 
Структурираните дискусии относно 
търговията и екологичната устойчивост 
(TESSD); подчертава също така 
необходимостта от постигане на 
напредък в дискусията относно стоките 
и услугите, които спомагат за 
преодоляване на предизвикателствата в 
областта на околната среда и климата; 
настоятелно призовава ЕС да повиши 
осведомеността относно своето 
законодателство в областта на 
устойчивостта, например механизма за 
корекция на въглеродните емисии на 
границите (МКВЕГ) и обезлесяването, и 
да обясни на какви принципи се 
основава то, за да се гарантира, че то е 
признато като действителен опит за 
допринасяне към постигането на 
глобалните цели в областта на 
околната среда и за повишаване на 
устойчивостта на търговията, 
включително чрез предоставяне на 
по-практична информация за начина, 
по който регламентите се прилагат 
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на практика; приветства първия 
досега „ден на търговията“ на COP28 
и историческото постижение на 
конференцията на страните за отказ 
от изкопаемите горива; очаква 
решението на конференцията на 
страните да бъде отразено в 
работата на СТО;

Or. en

Изменение 85
Райнхард Бютикофер
от името на групата Verts/ALE

Проект на предложение за резолюция
Параграф 13

Проект на предложение за резолюция Изменение

13. счита, че резултатът от МК13 
следва да осигури основаваща се на 
действия програма за търговска 
политика в подкрепа на целите за 
устойчиво развитие до 2030 г. и 
Парижкото споразумение; категорично 
насърчава членовете на СТО да 
разгледат всички възможни мерки, чрез 
които може да се допринесе за 
ограничаване на емисиите на парникови 
газове в съответствие с РКООНИК, да 
засилят привеждането в съответствие с 
Парижкото споразумение и 
неутралността по отношение на климата 
и да укрепят сътрудничеството в 
рамките на СТО относно мерките, 
приети на национално равнище; 
приветства конструктивните дискусии, 
проведени в рамките на 
Структурираните дискусии относно 
търговията и екологичната устойчивост 
(TESSD); подчертава също така 
необходимостта от постигане на 
напредък в дискусията относно стоките 
и услугите, които спомагат за 
преодоляване на предизвикателствата в 
областта на околната среда и климата; 

13. счита, че резултатът от МК13 
следва да осигури основаваща се на 
действия програма за търговска 
политика в подкрепа на целите за 
устойчиво развитие до 2030 г. и 
Парижкото споразумение; категорично 
насърчава членовете на СТО да 
разгледат всички възможни мерки, чрез 
които може да се допринесе за 
ограничаване на емисиите на парникови 
газове в съответствие с РКООНИК и със 
заключенията на COP28, да засилят 
привеждането в съответствие с 
Парижкото споразумение и 
неутралността по отношение на климата 
и да укрепят сътрудничеството в 
рамките на СТО относно мерките, 
приети на национално равнище; 
приветства конструктивните дискусии, 
проведени в рамките на 
Структурираните дискусии относно 
търговията и екологичната устойчивост 
(TESSD); приветства декларациите 
на министрите относно 
замърсяването с пластмаси и 
екологично устойчивата търговия с 
пластмаси, търговията и 
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настоятелно призовава ЕС да повиши 
осведомеността относно своето 
законодателство в областта на 
устойчивостта, например механизма за 
корекция на въглеродните емисии на 
границите (МКВЕГ) и обезлесяването, и 
да обясни на какви принципи се 
основава то, за да се гарантира, че то е 
признато като действителен опит за 
повишаване на устойчивостта на 
търговията;

устойчивостта на околната среда, 
както и относно субсидиите за 
изкопаеми горива от декември 2021 г.; 
насърчава СТО да улесни обмена на 
информация и сътрудничеството 
между членовете на СТО в областта 
на методологиите за 
ценообразуването за въглеродните 
емисии; подчертава също така 
необходимостта от постигане на 
напредък в дискусията относно стоките 
и услугите, които спомагат за 
преодоляване на предизвикателствата в 
областта на околната среда и климата, 
включително как вземането под 
внимание на методите на преработка 
и производство на продуктите може 
да бъде полезна перспектива, за да се 
гарантира, че тяхната търговска 
политика е в съответствие със 
собственото им законодателството в 
областта на околната среда, 
здравето на хората и хуманното 
отношение към животните; 
настоятелно призовава ЕС да повиши 
осведомеността относно своето 
законодателство в областта на 
устойчивостта, например механизма за 
корекция на въглеродните емисии на 
границите (МКВЕГ) и обезлесяването, и 
да обясни на какви принципи се 
основава то, за да се гарантира, че то е 
признато като действителен опит за 
повишаване на устойчивостта на 
търговията;

Or. en

Изменение 86
Хелмут Шолц

Проект на предложение за резолюция
Параграф 13

Проект на предложение за резолюция Изменение

13. счита, че резултатът от МК13 13. счита, че резултатът от МК13 
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следва да осигури основаваща се на 
действия програма за търговска 
политика в подкрепа на целите за 
устойчиво развитие до 2030 г. и 
Парижкото споразумение; категорично 
насърчава членовете на СТО да 
разгледат всички възможни мерки, чрез 
които може да се допринесе за 
ограничаване на емисиите на парникови 
газове в съответствие с РКООНИК, да 
засилят привеждането в съответствие с 
Парижкото споразумение и 
неутралността по отношение на климата 
и да укрепят сътрудничеството в 
рамките на СТО относно мерките, 
приети на национално равнище; 
приветства конструктивните дискусии, 
проведени в рамките на 
Структурираните дискусии относно 
търговията и екологичната устойчивост 
(TESSD); подчертава също така 
необходимостта от постигане на 
напредък в дискусията относно стоките 
и услугите, които спомагат за 
преодоляване на предизвикателствата в 
областта на околната среда и климата; 
настоятелно призовава ЕС да повиши 
осведомеността относно своето 
законодателство в областта на 
устойчивостта, например механизма за 
корекция на въглеродните емисии на 
границите (МКВЕГ) и обезлесяването, и 
да обясни на какви принципи се 
основава то, за да се гарантира, че то е 
признато като действителен опит за 
повишаване на устойчивостта на 
търговията;

следва да осигури основаваща се на 
действия програма за търговска 
политика в подкрепа на целите за 
устойчиво развитие до 2030 г. и 
Парижкото споразумение и за справяне 
с неблагоприятното въздействие на 
настоящите търговски правила върху 
изменението на климата; категорично 
насърчава членовете на СТО да 
разгледат всички възможни мерки, чрез 
които може да се допринесе за 
ограничаване на емисиите на парникови 
газове в съответствие с РКООНИК, да 
засилят привеждането в съответствие с 
Парижкото споразумение и 
неутралността по отношение на климата 
и да укрепят сътрудничеството в 
рамките на СТО относно мерките, 
приети на национално равнище; 
приветства конструктивните дискусии, 
проведени в рамките на 
Структурираните дискусии относно 
търговията и екологичната устойчивост 
(TESSD); изтъква също така 
необходимостта от постигане на 
напредък в дискусията относно стоките 
и услугите, които спомагат за 
преодоляване на предизвикателствата в 
областта на околната среда и климата; 
настоятелно призовава ЕС да повиши 
осведомеността относно своето 
законодателство в областта 
устойчивостта например Директивата 
относно дължима грижа на 
дружествата във връзка с 
устойчивостта, Регламента 
замеханизма за корекция на 
въглеродните емисии на границите 
(МКВЕГ) и Регламента относно 
обезлесяването, и да обясни на какви 
принципи се основава то, за да се 
гарантира, че то е признато като 
действителен опит за повишаване на 
устойчивостта на търговията;

Or. en
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Изменение 87
Мари-Пиер Ведрен

Проект на предложение за резолюция
Параграф 13

Проект на предложение за резолюция Изменение

13. счита, че резултатът от МК13 
следва да осигури основаваща се на 
действия програма за търговска 
политика в подкрепа на целите за 
устойчиво развитие до 2030 г. и 
Парижкото споразумение; категорично 
насърчава членовете на СТО да 
разгледат всички възможни мерки, чрез 
които може да се допринесе за 
ограничаване на емисиите на парникови 
газове в съответствие с РКООНИК, да 
засилят привеждането в съответствие с 
Парижкото споразумение и 
неутралността по отношение на климата 
и да укрепят сътрудничеството в 
рамките на СТО относно мерките, 
приети на национално равнище; 
приветства конструктивните дискусии, 
проведени в рамките на 
Структурираните дискусии относно 
търговията и екологичната устойчивост 
(TESSD); подчертава също така 
необходимостта от постигане на 
напредък в дискусията относно стоките 
и услугите, които спомагат за 
преодоляване на предизвикателствата в 
областта на околната среда и климата; 
настоятелно призовава ЕС да повиши 
осведомеността относно своето 
законодателство в областта на 
устойчивостта, например механизма за 
корекция на въглеродните емисии на 
границите (МКВЕГ) и обезлесяването, и 
да обясни на какви принципи се 
основава то, за да се гарантира, че то е 
признато като действителен опит за 
повишаване на устойчивостта на 
търговията;

13. счита, че резултатът от МК13 
следва да осигури основаваща се на 
действия програма за търговска 
политика в подкрепа на целите за 
устойчиво развитие до 2030 г. и 
Парижкото споразумение; категорично 
насърчава членовете на СТО да 
разгледат всички възможни мерки, чрез 
които може да се допринесе за 
ограничаване на емисиите на парникови 
газове в съответствие с РКООНИК, да 
засилят привеждането в съответствие с 
Парижкото споразумение и 
неутралността по отношение на климата 
и да укрепят сътрудничеството в 
рамките на СТО относно мерките, 
приети на национално равнище; 
приветства конструктивните дискусии, 
проведени в рамките на 
Структурираните дискусии относно 
търговията и екологичната устойчивост 
(TESSD); подчертава също така 
необходимостта от постигане на 
напредък в дискусията относно стоките 
и услугите, които спомагат за 
преодоляване на предизвикателствата в 
областта на околната среда и климата; 
настоятелно призовава ЕС да повиши 
осведомеността относно своето 
законодателство в областта на 
устойчивостта, например механизма за 
корекция на въглеродните емисии на 
границите (МКВЕГ) и обезлесяването, и 
да обясни на какви принципи се 
основава то, за да се гарантира, че то е 
признато като действителен опит за 
повишаване на устойчивостта на 
търговията и че не е дискриминиращо;

Or. en
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Изменение 88
Бернд Ланге

Проект на предложение за резолюция
Параграф 14a (нов)

Проект на предложение за резолюция Изменение

14а. призовава членовете на СТО да 
обмислят как разширяването на 
обхвата на решението относно 
ТРИПС, така че да включва 
лечението и диагностиката на 
COVID-19, може да посрещне 
съществуващите нужди, и да вземат 
решение в тази връзка, като вземат 
предвид стимулите за иновации; 
призовава членовете на СТО да 
преразгледат своите национални 
закони и политики, за да гарантират 
пълното включване на всички 
съответни възможности за 
гъвкавост по отношение на правата 
върху интелектуалната собственост, 
които защитават достъпа до 
лекарствени продукти;

Or. en

Изменение 89
Йорген Варборн

Проект на предложение за резолюция
Параграф 14a (нов)

Проект на предложение за резолюция Изменение

14а. припомня, че всички 
едностранни мерки, предприемани от 
членовете, трябва да се придържат 
към ангажиментите, определени 
съгласно правилата на СТО, и че всяка 
потенциална заплаха за 
съвместимостта със СТО трябва да 
се избягва, а решението за въвеждане 
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на изключения от ГАТТ следва да се 
обмисли внимателно;

Or. en

Изменение 90
Бернд Ланге

Проект на предложение за резолюция
Параграф 16

Проект на предложение за резолюция Изменение

16. призовава членовете на СТО да 
гарантират демократичната легитимност 
и прозрачността чрез укрепване на 
парламентарното измерение на СТО и 
на парламентарната конференция; 
подчертава колко е важна работата на 
съвместната парламентарна 
конференция на Европейския 
парламент и Интерпарламентарния съюз 
(ИПС) относно СТО; подчертава 
необходимостта да се гарантира, че 
парламентаристите имат по-добър 
достъп до търговските преговори и 
участват във формулирането и 
изпълнението на решенията на СТО;

16. призовава членовете на СТО да 
гарантират демократичната легитимност 
и прозрачността чрез укрепване на 
парламентарното измерение на СТО и 
на парламентарната конференция; 
подчертава колко е важна работата на 
съвместната парламентарна 
конференция на Европейския 
парламент и Интерпарламентарния съюз 
(ИПС) относно СТО; подчертава 
необходимостта да се гарантира, че 
парламентаристите имат по-добър 
достъп до търговските преговори и 
участват във формулирането и 
изпълнението на решенията на 
СТО; насърчава лидерите да 
подкрепят нова концепция за 
търговията, чрез която търговията 
се разглежда като инструмент, а не 
като пречка за постигането на 
устойчивост, сигурност и 
приобщаване;

Or. en

Изменение 91
Мари-Пиер Ведрен

Проект на предложение за резолюция
Параграф 16
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Проект на предложение за резолюция Изменение

16. призовава членовете на СТО да 
гарантират демократичната легитимност 
и прозрачността чрез укрепване на 
парламентарното измерение на СТО и 
на парламентарната конференция; 
подчертава колко е важна работата 
на съвместната парламентарна 
конференция на Европейския 
парламент и Интерпарламентарния съюз 
(ИПС) относно СТО; подчертава 
необходимостта да се гарантира, че 
парламентаристите имат по-добър 
достъп до търговските преговори и 
участват във формулирането и 
изпълнението на решенията на СТО;

16. призовава членовете на СТО да 
гарантират демократичната легитимност 
и прозрачността чрез укрепване на 
парламентарното измерение на СТО и 
на парламентарната конференция; 
приветства важната работа на 
съвместната парламентарна 
конференция на Европейския 
парламент и Интерпарламентарния съюз 
(ИПС) относно СТО; подчертава 
необходимостта да се гарантира, че 
парламентаристите имат по-добър 
достъп до всички търговски преговори 
и участват във формулирането и 
изпълнението на решенията на СТО;

Or. en

Изменение 92
Хелмут Шолц

Проект на предложение за резолюция
Параграф 17

Проект на предложение за резолюция Изменение

17. призовава членовете на СТО да 
засилят обмена с всички заинтересовани 
страни, включително гражданското 
общество и стопанските организации, и 
да засилят сътрудничеството с други 
международни организации като 
Международната организация на труда 
(МОТ) и в по-широк план – системата 
на ООН; очаква лидерите да 
информират повече, на различни 
равнища, за ползите от основаващата се 
на правила търговия;

17. призовава членовете на СТО да 
засилят обмена с всички заинтересовани 
страни, включително гражданското 
общество, синдикалните организации 
и стопанските организации, и да засилят 
сътрудничеството с други 
международни организации като 
Международната организация на труда 
(МОТ) и в по-широк план – системата 
на ООН; очаква лидерите да 
информират повече, на различни 
равнища, за ползите от основаващата се 
на правила търговия;

Or. en

Изменение 93



PE757.906v01-00 72/73 AM\1293234BG.docx

BG

Райнхард Бютикофер
от името на групата Verts/ALE

Проект на предложение за резолюция
Параграф 17

Проект на предложение за резолюция Изменение

17. призовава членовете на СТО да 
засилят обмена с всички заинтересовани 
страни, включително гражданското 
общество и стопанските организации, и 
да засилят сътрудничеството с други 
международни организации като 
Международната организация на труда 
(МОТ) и в по-широк план – системата 
на ООН; очаква лидерите да 
информират повече, на различни 
равнища, за ползите от основаващата се 
на правила търговия;

17. призовава членовете на СТО да 
засилят обмена с всички заинтересовани 
страни, включително гражданското 
общество, синдикалните организации 
и стопанските организации, и да засилят 
сътрудничеството с други 
международни организации като 
Международната организация на труда 
(МОТ) и в по-широк план – системата 
на ООН; очаква лидерите да 
информират повече, на различни 
равнища, за ползите от основаващата се 
на правила търговия;

Or. en

Изменение 94
Мари-Пиер Ведрен

Проект на предложение за резолюция
Параграф 17

Проект на предложение за резолюция Изменение

17. призовава членовете на СТО да 
засилят обмена с всички заинтересовани 
страни, включително гражданското 
общество и стопанските организации, и 
да засилят сътрудничеството с други 
международни организации като 
Международната организация на труда 
(МОТ) и в по-широк план – системата 
на ООН; очаква лидерите да 
информират повече, на различни 
равнища, за ползите от основаващата се 
на правила търговия;

17. призовава членовете на СТО да 
засилят обмена с всички заинтересовани 
страни, включително гражданското 
общество и стопанските организации, и 
да засилят сътрудничеството с други 
международни организации като 
Международната организация на труда 
(МОТ) и в по-широк план – системата 
на ООН; очаква лидерите да 
информират повече, на всяко равнище, 
за ползите от основаващата се на 
правила търговия;

Or. en
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Изменение 95
Мари-Пиер Ведрен

Проект на предложение за резолюция
Параграф 18

Проект на предложение за резолюция Изменение

18. възлага на своя председател да 
предаде настоящата резолюция на 
Съвета, на Комисията, на 
правителствата и парламентите на 
държавите членки и на генералния 
директор на Световната търговска 
организация.

18. възлага на своя председател да 
предаде настоящата резолюция на 
Съвета, на Комисията, на 
правителствата и парламентите на 
държавите членки и на генералния 
директор на Световната търговска 
организация и на 
Интерпарламентарния съюз.

Or. en


